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INTERPUMP: A CLEAN WORLD!

INTERPUMP: UN MONDE PROPRE!

INTERPUMP: EINE SAUBERE WELT!

INTERPUMP: UN MONDO LIMPIO!

INTERPUMP: UN MONDO PULITO!

Water, together with air and earth is the element which probably appears the most
natural to us, the one we think we know the best. But this is not so! The power , the
magical energy contained in this natural element is amazing, and to know it and to be
able to use it for the benefit of everybody, man must work with science and passion.
INTERPUMP is a Company which lives and works with water, a world-wide leader
Company.

L’ eau, avec l'air et la terre, est peut-&tre |'élément qui nous parait le plus naturel, celui
que nous croyons le mieux connaitre. Mais il n’en est rien! La force, I'énergie magique
contenue dans cet élément naturel, est stupéfiante, et pour la connaitre et pouvoir
I'utiliser pour le profit de tout le monde, ’homme doit travailler avec science et passion.
INTERPUMP est une société d’hommes et de techniciens qui vivent et travaillent avec
I’eau, une société qui est protagoniste dans les marchés du monde entier.

Wasser ist ebenso wie Luft und Erde das natiirlichste Element fiir den Menschen, das

er am besten kennen sollte. Dies ist nicht so! Die Kraft und die magische Energie in

diesem natiirlichen Element ist liberraschend. Um dies zu erkennen und es fiir den
Nutzen der Menschheit zu entwickeln, ist begeisterter wissenschaftlicher Einsatz gefragt.
INTERPUMP ist eine Firma, die mit Wasser lebt und arbeitet, eine weltweit fiihrende
Gesellschaft.

El agua, junto con el aire y la tierra, es ciertamente el elemento que aparece como mas
natural y que creemos conocer mejor. Pero en reéalidad no es asi! La fuerza, la energia
magica contenida en este elemento natural es sorprendente y para conocerla y poder
utilizarla en beneficio de todos, el hombre tiene que trabajar con sabiduria y con pasién.
INTERPUMP es una Sociedad de hombres que viven y trabajan con el agua, una sociedad

protagonista en los mercados de todo el mundo.

L'acqua, insieme con l'aria e la terra, & forse I’elemento che ci appare come il piu
naturale, quello che crediamo di conoscere meglio. Ma non ¢é cosi! La forza, I'energia
magica contenuta in questo elemento naturale & sbalorditiva e per conoscerla e poterla
utilizzare a beneficio di tutti,'uomo deve lavorare con scienza e con passione. INTERPUMP
& una societa di uomini e di tecnici che vivono e lavorano con I'acqua, una societa

protagonista sui mercati di tutto il mondo.
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INTERPUMP is today the world’s largest manufacturer of high pressure pumps for
cleaning. The high level of technologies, the sophisticated automated manufacturing
processes, the exceptional standards of quality, the systematic research and development,
and the design, all harmonize into a product universally acknowledged as a technological
masterpiece. A product of our time which is already legend.

INTERPUMP est aujourd’hui le plus grand constructeur mondial de pompes haute
pression pour le lavage. Le niveau des technologies utilisées, les processus sophistiqués
d’automatisation, les hauts standards de qualité, la recherche et 'expérimentation
systématiques, le design, s’harmonisent dans un produit universellement considéré
comme un chef d’oeuvre technologique, un produit de notre temps, qui est déja une légende.

INTERPUMP ist heute der groBte Hersteller von Hochdruckpumpen fiir die Reinigung.
Der hohe Technologiestandard, ausgekliigelte Automationsprozesse, programmierte
Forschung und Entwicklung wie auch das Design harmonieren in einem Produkt, das
weltweit bereits als technisches Meisterwerk anerkannt ist, ein Produkt unserer Zeit,
das bereits zur Legende geworden ist.

INTERPUMP es hoy el mas grande constructor mundial de bombas de alta presién para
el lavado. El nivel de la tecnologia empleada, los sofisticados procesos de automatizacion,
el alto standard de calidad, la investigacién y experimentacién sistematica, junto con el
disefo, se armonizan en un producto considerado universalmente como una obra
maestra tecnoldgica, un producto de nuestro tiempo que es ya una leyenda.

INTERPUMP ¢ oggi il piti grande costruttore mondiale di pompe ad alta pressione per
il lavaggio. Il livello delle tecnologie impiegate, i sofisticati processi di automazione,
gli alti standard di qualita, la ricerca e la sperimentazione sistematica,
il design, si armonizzano in un prodotto universalmente

considerato un capolavoro tecnologico,
un prodotto del nostro tempo
che ¢ gia leggenda.
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Urnos

PUMPS LISTED ACCORDING TO VOLUME

TABELLE POMPES ORDONNEES SUIVANT LE DEBIT
PUMPENTABELLE NACH FORDERLEISTUNG ANGEORDNET
TABLA DE BOMBAS EN ORDEN DE CAUDAL

TABELLA POMPE IN ORDINE DI PORTATA

Flow rate
Débit
Forderleistung
Cauda
Portata

rp.m.
tr./min.
u.p.m

r/min.

Pressure
Pression
Druck
Presion
Pressione

|/min.

G.PM.
(USA)

g/min.

bar

p.s.i.

MOD.

pag.

1.85

1450

150

2175

W1507

17
hs

1450

170

2465

EL1707

22

1450

200

2900

EL2007

25/26

7,6

3600

110

1600

T/TH2000

10,
ha

3600

140

2030

T/TH2000

11
h3

2.1

1450

50

725

1521

15

1450

70

1015

1721

15

1450

120

1750

W1208

17
hg

1450

150

2175

W150

2
130

1450

170

2465

EL1708

2
ha

1750

70

1015

W905

17
hs

1750

70

1015

19721

15

1750

150

2175

T1508

17,
hg

1750

170

2465

UL1708

2
I

2800

50

725

WWS55

17,
hg

2800

70

1015

WWw74

17,
hg

2800

90

1300

Ww90

17,
hg

2800

150

2175

WW1508

17,
hs

2800

170

2465

EH1708

21
I

3400

70

1015

WW906

18

3400

150

2175

TT1508

17
hg

3400

170

2465

UH1708

2
I

3400

200

2900

UH2008

2%
T

2.38

1450

200

2900

EL2009

2%
T

1750

120

1750

T1209

17
hg

1750

150

2175

UL1509

21
I

1750

200

2009

UL2009

2
126

2800

150

2175

WW1509

17

2800

200

2900

EH2009

25/26

9.5

2.5

1450

130

1885

W130

1450

170

2465

w170

1750

75

1100

T9791

1750

165

2400

W950

2800

100

1450

WW95

3600

110

1600

T/TH2500

3600

140

2030

T/TH2500

10

2.64

1450

120

1750

Wi210

1450

150

2175

EL1510

1750

170

2465

uL1710

2800

150

2175

WWI1510

2800

170

2465

EH1710

3400

150

2175

TT1510

3400

170

2465

UH1710

10,6

2.8

3400

55

800

WWwW907




Flow rate | rp.m. | Pressure
Débit |4 /min,| Pression
Forderleistung Druck
Caudal ~ [ YP™ | Presion MOD.  |pag.
Portata ’/m{”~ Pressione
Flow rate | rp.m. | Pressure Vmin. | GoRM: g/min.|" pi.
Flow rate | rp.m. | Pressure 5 Dabit fr/min. PressulJ(n 25
V I .p-m. L Forderleistung | ° ' "|  Druc 2800 [140|2030| EH1416 [
. Deb_“' tr./min.| Pression Caudadl P-M- | presion MOD.  |pag. 16 | 4.22 2
Forgerlﬂsm"g upm PDrU'C'k MOD Portata | r/min.| Pressione 3400 | 200| 2900 UH2016 |~
auda L resion . ag. H
Portata | 7/min.| Pressione i I I Y R P ) 16,6 4.38 | 3400 [172)2500] w944 |33
ein.| SR (9700 b [ o 2800 [180|2610] WW186 [ 17 | a5 |2800]130|1885| WW136 0
1450 | 50 | 725 | 71531 |15 2800 | 200/ 2900| WW206 [ 2800 |170|2465| WW176 [P
1450 | 70 11015 W70 |32 3400 [100|1450| WW909 |18 17,4) 4.6 | 3400 |172|2500] ww962 [P
1450 | 70 [1015| 1731 |15 13 | 3.43 | 3400 |150|2175| 111513 |7Ag 1000 | 90 [1300| W92 |35
1450 [100 (1450 W98 |32 3400 [170]2465| UH1713 [Py, 1000 [130|1885| W132 |35
1450 |140|2030| WS149 |32 3400 | 200 2900| UH2013 [Pg 1000 |160|2320| W162 |36
1450 |140|2030| EL1411 [ 3400 | 250/3600] WwW964 [P 1450 | 90 [1300| WS92 |35
1750 | 70 [1015| T9731 |15 132 3.48 | 3400 [172|2500] Ww93s |33 18 | 475 | 1450 [1602320| ws162 |36
1750 |200 2900 UL2011 [ 3400 |172/2500] Ww960 [P0 1450 | 400|5800| W4018 |39
11| 29 [2800|50 725| wwse |7 13| 35 |3600|110/1600| T/TH3500 " 1450 | 450| 6225| Wa4518 |39
2800 | 70 [1015] WW75 |7g ’ 3600 | 140 2030| T/TH3500 | /i3 1750 |100|1450| W912 |35
2800 | 90 [1300] Ww93 |74g 1750 | 90 [1300| W954 [ 1750 |160|2320| W916 |36
2800 | 1502175 WW1511 |1g 13,6| 3.6 |1750|117|1700] W955 [“s 1750 |350|5075| T5050 |37
2800 [170(2465| EH1711 [Py 1750 | 145]2100| W956 [ 1750 | 400|5800| T4018 |39
2800 |200(2900| EH2011 [P 1450 | 90 |1300] W97 [Pho|  [18,7| 4.94 | 1450 [120/1750| Ws132 |35
3400 | 250 |3600| Ww963 s 1450 | 1201750 W124 [P 1450 | 80 [1160| WS82 |35
3400 [150(2175| 111511 |7Ag 14 | 369 | 1450 [150|2175| w154 o 1450 [100|1450] WS102 |35
3400 |170|2465| UH1711 [P/s 1450 |170] 2465| EL1714 [Py 21 | 5.55 | 1450 |150|2175| Ws152 |36
3400 |200(2900| UH2011 [P 2800 | 160/2320| WW161 |33 1450 | 200| 2900| Ws202 |36
113l 3 | 3600|110/1600| T/TH3000 1%, 3400 | 200|2900| UH2014 [Py 1450 350|5075| W3521 |39
3600 | 1402030 T/TH3000 |33 1000 [100|1450] W101 |35 23 | 6.07 | 1450 |350|5075| W3523 |39
1750 [103 1500 w951  [¥ag 1000 [130|1885| W131 |35 25 | g |1000|400|5800] Wa2s |46
115 3.04 | 1750|138 |2000] W952 o 1000 [150(2175| W151 |35 © | 1450 |250|3625| W2525 |38
’ 1750 |172|2500] W953  [ag 1000 |200|2900| W201 |36 1000 | 200|2900| W203 |44
2800 |140|2030| WW141 |33 1450 | 100|1450| WS101 |35 1450 |100]1450| WS104 |41
1450 |100|1450] W112  [7ag 1450 [130|1885| WS131 |35 30 | 7.92 | 1450 |150|2175| WS153 |41
1450 [140|2030| w140 [*% 1450 |150|2175| WS151 |35 1450 [200/2900| W2030 |38
12 | 347 |1750]120[1750| T1212 hg 1450 [200|2900| WS201 |36 1750 | 250/ 3600 T2530 |38
1750|150 (2175 uL1512 [P/ 1450 |400|5800| W4015 |39 1000 |160|2320| W163 |44
3400 |150(2175| 111512 |7hs 1450 | 500|7250| W5015 |39 35 | 9.25 | 1450 [200/2900| W2035 |38
3400 | 170| 2465| UH1712 [V'ng 15 | 3.96 | 1750| 75 |1100] W996 |32 1750 [250|3600| T2535 |38
1450 | 70 [1015] W71 |32 1750 |130|1885| W913 |35 40 | 10.56 | 1750 [200/2900| T2040 |38
1450 | 90 [1300| W91 |32 1750 | 140|2030] W997 |32 41 | 10,83 | 1450130/ 1885| Ws135 |44
1450 (1001450 W99 |32 1750 | 200/ 2900| W921 |36 1450 | 210/ 3045| W2141 |38
1450 [120/1750| WS133 |35 1750 | 275| 4000| w928 |37 42 | 110 | 600 | 50| 725| w4 |40
1450 [1201750| W$137 |32 2800 |110/1600] WW116 [P0 50 | 13 | 1000]300/4350| W355 |47
o | 340 1450 [140|2030| EL1413 [Py 2800 |150|2175| WW156 [ 1750 |172]2500| T1750 |38
1 !
1450 |170|2465| WS171 |35 2800 | 200/ 2900| WW209 [ 53 | 14 |1000|150/2175| W155 |43
1750 | 90 |1300| W995 |32 3400 |172/2500] ww961 [P3 60 | 15.85| 600 |60 | 870 | Wé |43
1750 |138]2000| UL1413 [y 3400 | 250|3600| WW965 [ 68 | 18 |1000|82|1200] W827 |42
1750 [150|2175| EL1513 [PV [15,2] 4.02 | 1750 [138]2000| UL1415 [y 75 | 19.81 | 600 |60 | 870 | W8 |43
2800 | 90 |1300| WwW94 |7 1750 | 76 | 1100 W957 [ 106| 28 |1000|150|2175| W159 |45
2800 |140|2030| EH1413 [P 159 4.2 [1750 | 96 |1400| W958 [P 125| 33 | 600 |60|870| W12 |45
2800 | 150|2175| WW1513 |74g 1750 | 1241800 W959 [ 150| 39.6 | 600 |60 870 | W15 |45
2800 | 170 |2465| EH1713 [P 16 | 4.22 | 2800 |180|2610] WW189 [y 1000 |100|1450| W158 |45




Urnos

PUMPS LISTED ACCORDING TO PRESSURE
TABELLE POMPES ORDONNEES SUIVANT LA PRESSION
PUMPENTABELLE NACH DRUCK ANGEORDNET
TABLA DE BOMBAS EN ORDEN DE PRESION

TABELLA POMPE IN ORDINE DI PRESSIONE

Pressure | rp.m. | Flow rate
Pression |t /min | Débit
Druck Forderleistung

Presion  [YP™ | Caudal MOD.  |pag.
Pressione |/min.| Portata
bar | p.s.i. g/min. |/min. G(UI;Q’]\

600 | 42 111 w4 |40

1450 | 8 |2.11| 71521 |15

S0 | 725 145011 29| 71531 |15

2800 | 8 |2.11| wwss [

2800 | 11| 2.9 | wws6 |74

55 | 800 | 3400 [10,6| 2.8 | Ww907 |18

600 | 60 15.85] Wé |43

60 | 870 | 600 | 751981 w8 |43

600 [125| 33 | W12 |45

600 [150/39.6| W15 |45

1450 | 8 |2.11| 1721 |15

1450 | 11| 29 | 1731 |15

1450 | 1129 | W70 |32

1450 | 13 |3.43| W71 |32

70 | 1015 [1750| 8 |211| w905 |18

1750 8 | 2.11| 19721 |15

1750 11] 29| 719731 |15

2800 | 8 [2.11| ww7a |7

2800 | 11| 29 | wwzs [T

3400 | 8 | 2.11] wwo906 |18

75 | 1100 | 1750|9525 | 19791 |15

1750 | 15 [3.96| W996 |32

76 | 1100 | 1750 159 4.2 | W957 [P

80 | 1160 | 1450 | 21 |5.55| WS82 |35

82 | 1200 | 1000 | 68 | 18 | W827 (42

1000 | 18 |475| W92 |35

1450 | 13 |3.43| W91 |32

1450 | 14369 | W97 [P

1450 | 18 | 475| WS92 |35

90 | 1300 | 1750 | 13 3.43] W995 |32

1750 13,8 3.6 | wos4 [Py

2800 | 8 |2.11| wweo |74

2800 [ 11| 29 | ww93 |74

2800 | 13 13.43| wwo4 |74

96 | 1400 | 1750 [15,9] 4.2 | w958 [P

1000 | 15 3.96| WI101 |35

1000 | 150/ 39.6| W158 |45

1450 11 29| wes |32

1450 | 12317 w112 s

100 | 1450 | 1450 | 13 [3.43| W99 |32

1450 | 15 3.96| WS101 |35

1450 | 21 | 5.55| WS102 |35

1450 | 30 | 2.92| WS104 |41

1750| 18| 475 w912 |35




Pressure | rp.m. | Flow rate
PrDersuscl:ﬁn ./min. Férdzﬁi)igung
Presion | YP™ | Cauda MOD.  |pag.
Pressione | /min.| Portata
bar | p.s.i. o/min. |/min. G(UE,'X}
170 | 2465 | 3400 | 13 |3.43| UH1713 [y
29,
i [0 R 7 rofi s P
Presion  |[P™ | Cauda MOD. |pag. Presion | YP™ | Cauda MOD. |pag. :
Pressione | /min.| Portata Pressione | /min.| Portata 3400 |13,2| 3.48 | WW935 |33
bar | p.s.i. g/min. |/min. ?UF;M bar | p.s.i. g/min‘ |/min. C(;UI;,'AV} 172 | 2500 | 3400 |13,2| 3.48 | WW960 29/30
100| 1450 | 280095 | 25 | wwos |hg 1450 | 7 |1.85| W1507 [7hg 3400 | 15 |3.96 | Ww961 P
3400 | 13 |3.43| Ww909 |18 1450 | 8 |2.11| W150 [Pho 3400 16,6 4.38 | WW944 |33
103 | 1500 | 1750 [11,5/3.04] w951 [ 1450 | 10| 2.64| EL1510 [P 3400 17,4 4.6 | ww962 [Pz
2800 | 15 [3.96 | WW116 [P 1450 | 14 |3.69| Wi154 [Phg 180 | 2610 | 2800 | 13 |3.43| WW186 a0
3600 [7,6| 2 |T1/TH2000 |'%; 1450 | 15|3.96| WS151 |35 2800 | 16 | 4.22| ww189 [P
110 | 1600 | 3400 (9,5 | 2.5 | T/TH2500 "% 1450 | 21 | 5.55| WS152 |36 1000 | 15 |3.96| W201 |36
3600 |11,3| 3 |T/TH3000['%; 1450 | 30 | 7.92| Ws153 |41 1000 | 30 |7.92| W203 |44
3600 |13,2| 3.5 | T/TH3500 "% 1750 | 8 |211| m1508 |7hg 1450 | 7 |1.85| EL2007 [P
117| 1700 | 1750 13,6/ 3.6 | w955 [P 1750 | 9 | 2.38| UL1509 [y 1450 | 9 |2.38| EL2009 [y
1450 | 8 |2.11| w1208 |7 1750 | 12317 w1512 [P 1450 | 15 |3.96| WS201 |36
1450 | 10 |2.64| w1210 |Thg 150| 2175 [1750 | 13 |3.43| EL1513 [y 1450 | 21 | 5.55| Ws202 |36
1450 | 13 |3.43| Ws133 |35 2800 | 8 | 2.11 | Ww1508 |7q 1450 | 30 | 7.92| W2030 |38
120| 1750 | 1450 | 13 [3.43| Ws137 |32 2800 | 9 | 2.38 | WW1509 |17 1450 | 35 | 9.25| W2035 |38
1450 | 14 [3.69| Wi124 [ 2800 | 10 | 2.64 | WW1510 |g 1750 | 9 | 2.38| UL2009 [
1450 (18,7 4.94| WS132 |35 2800 | 11| 2.9 | WW1511 |74g 1750 | 11| 29 | UL2011 [P
1750 | 9 |2.38| 11209 (7 2800 | 13 | 3.43 | WW1513 | g 200 | 2900 | 1750 [ 15 |3.96| W921 |36
1750 | 12 |317| 212 |hg 2800 | 15| 3.96 | WwW156 [“ag 1750 | 40 [10.56| T2040 |38
124 | 1800 | 1750 [15,9 42 | W959 [0 3400 | 8 |2.11| 11508 |7 2800 | 9 |2.38| EH2009 [
1000 | 15 |3.96| WI31 |35 3400 | 10 | 2.64| 11510 |7g 2800 | 11| 2.9 | EH2011 [Py
1000 | 18 | 475| w132 |35 3400 [ 11| 29 | ™51 |7 2800 | 13 | 3.43 | Ww206 ¥
1450 [9,5| 2.5 | W130 [P 3400 | 12 |3.17| 512 g 2800 | 15 | 3.96 | ww209 %9
130 | 1885 | 1450 | 15 |3.96| Ws131 |35 3400 | 13 |3.43| 513 [7hs 3400| 8 | 2.11| UH2008 [P
1450 | 41 [10.83] WS135 |44 1000 | 18 | 475| W162 |36 3400 | 11| 2.9 | UH2011 [Phy
1750 | 15 |3.96| W913 |35 1000 | 35 |9.25| W163 |44 3400 | 13 | 3.43 | UH2013 [Phy
2800 | 17 | 4.5 | wwi136 [P 160 | 2320 | 1450 | 18 | 475| WS162 |36 3400 | 14 |3.69 | UH2014 [Phy
1750 [11,5/3.04| w952 [P 1750 | 18 | 475| W916 |36 3400 | 16 | 4.22 | UH2016 [Phy
138 | 2000 | 1750 | 13 [3.43| UL1413 [ 2800 | 14 |3.69| WW161 |33 210 | 3045 | 1450 | 41 |10.83] W2141 |38
1750 15,2/ 4.02| UL1415 [Py 165 | 2400 | 1750 |9,5| 2.5 | w950 [ 1450 | 25| 6.6 | W2525 |38
1450 | 11| 2.9 | ws149 |32 1450 | 7 |1.85| EL1707 [P/ 1750 | 30 | 7.92| T2530 |38
1450 | 11 | 29 | ELIA1T [Py 1450 | 8 |2.11| EL1708 [Py 250 | 3600 | 17501 35| 925| T2535 |38
1450 | 12 [3.17| W140  [Phg 1450 | 9,5| 2.5 | W170 [Pk 3400 | 11| 2.9 | ww963 [P
1450 | 13 |3.43| EL1413 [Py 1450 | 13 |3.43| WS171 |35 3400 | 13 | 3.43 | Ww96a [P
1750 | 15 |3.96| W997 |32 1450 | 14 |3.69| EL1714 [Py 3400 | 15 | 3.96 | Ww965 [P
140| 2030 | 2800 [11,5/3.04| Ww141 |33 1750 | 8 |2.11| uL1708 [P/ 275| 4000 | 1750 | 15 |3.96| W928 |37
2800 | 13 |3.43| EH1413 [Phg 1750 | 10 | 2.64| UL1710 |21 300 4350 | 1000 | 50 | 13.2| W355 |47
2800 | 16 | 4.22| EH1416 [Phs 170 | 2465 | 2800 | 8 |2.11| EH1708 ' 1450 | 21 | 5.55| W3521 |39
3600 |7,6| 2 |T1/TH2000 | 2800 | 10 | 2.64| EH1710 [P 350 | 5075 | 1450 | 23 | 6.07| W3523 |39
3600 | 9,5 | 2.5 | T/TH2500 |'/3 2800 | 11| 2.9 | EH1711 [Py 1750 | 18 | 475| 15050 |37
3600 [11,3| 3 [T/TH3000|' ;3 2800 | 13 | 3.43| EH1713 [Py 1000 | 25| 6.6 | W425 |46
3600 [13,2| 3.5 | T/TH3500 |'V3s 2800 | 17| 4.5 | ww176 % 400 5800 | 1450 | 15 |3.96| W4015 |39
145| 2100 | 1750 13,6/ 3.6 | w956 [P 3400 | 8 |2.11| UH1708 [P/ 1450 | 18 | 475| w4018 |39
1000 | 15 |3.96| W151 |35 3400 | 10 | 2.64| UH1710 [Py 1750 | 18 | 475| 14018 |39
150 2175 | 1000 | 53 | 14 | WI155 |43 3400 | 11| 2.9 | uH1711 [Pg 450 | 6225 | 1450 | 18 | 4.75| W4518 |39
1000 [106| 28 | WI159 |45 3400 | 12 | 317 | UH1712 [Py 500 | 7250 | 1450 | 15 |3.96| W5015 |39




series

ALL./NICKEL MANIFOLD VERSION - VERSIONE TESTATA ALL./NICKEL

Pump type Flow rate Max. pressure | r.p.m. | Power Weight | Dimensions
Type de pompe | Débit Pression tr./min. | Puissance | Poids Dimensions
Pumpentype Forderleistung | Druck u.p.m. | Leistung | Gewicht | Dimension
Tipo de bomba | Caudal Presion r/min. | Potencia | Peso Dimensiones
Tipo di pompa | Portata Pressione g./min. | Potenza Peso Dimensioni

G.PM.
I/min. (US.A) bar p-S.i. kW hp kg mm

212x222x217




series

BRASS MANIFOLD VERSION - VERSIONE TESTATA OTTONE

Pump type Flow rate Max. pressure | r.p.m. | Power Weight | Dimensions
Type de pompe | Débit Pression tr./min. | Puissance | Poids Dimensions
Pumpentype Forderleistung | Druck u.p.m. | Leistung | Gewicht | Dimension
Tipo de bomba | Caudal Presion r/min. | Potencia | Peso Dimensiones
Tipo di pompa | Portata Pressione g./min. | Potenza Peso Dimensioni
l/min. %5:')' bar p.s.i. kW  hp kg mm
7,6 2 2,05| 2,8
x4 ) 140 2030 2,57 | 3,5 55 212x222x217
1.3 3 3,00 4,1
13,2 3.5 3,52 | 4,8




series

ALL./NICKEL MANIFOLD VERSION - VERSIONE TESTATA ALL./NICKEL

Pump type Flow rate Max. pressure | r.p.m. Power Weight | Dimensions
Type de pompe | Débit Pression tr./min. | Puissance | Poids Dimensions
Pumpentype Forderleistung | Druck u.p.m. | Leistung | Gewicht | Dimension
Tipo de bomba | Caudal Presion r/min. | Potencia | Peso Dimensiones
Tipo di pompa | Portata Pressione g./min. | Potenza Peso Dimensioni

G.PM.
I/min. (US.A) bar p-s.i. kW hp kg mm

TH2000
TH2500
TH3000
TH3500

227x172x181




series

BRASS MANIFOLD VERSION - VERSIONE TESTATA OTTONE

Pump type Flow rate Max. pressure | r.p.m. Power Weight | Dimensions

Type de pompe | Débit Pression tr./min. | Puissance | Poids Dimensions

Pumpentype Forderleistung | Druck u.p.m. | Leistung Gewicht | Dimension

Tipo de bomba | Caudal Presion r/min. Potencia Peso Dimensiones

Tipo di pompa | Portata Pressione g./min. | Potenza Peso Dimensioni
I/min. (GU'S’,:I) bar p-S-i. kW hp kg mm

TH2000 7,6 2 2,05| 2,8

BE2200 95 | 25 | 440 | 2030 257135 | 5, 227x172x181

TH3000 11,3 3 3,00 | 4,1

TH3500 13,2 3.5 3,52| 4,8
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Version with nickel plated aluminum head available

Version avec culasse en aluminium nickelé disponible

Ausfihrung mit Pumpenkopf aus vernickeltem Aluminium verfigbar
Versién con culata de aluminio niquelado disponible

Disponibile la versione con testata in alluminio nickelato

14




INTERPUMP GROUP

Pump type Flow rate Max. pressure | r.p.m. | Power Weight | Dimensions
Type de pompe | Débit Pression tr./min. | Puissance | Poids Dimensions
Pumpentype Forderleistung | Druck u.p.m. | Leistung | Gewicht | Dimension
Tipo de bomba | Caudal Presién r/min. | Potencia | Peso Dimensiones
Tipo di pompa | Portata Pressione g./min. | Potenza Peso Dimensioni
G.PM.
I/min. (US.A) bar p.S.i. kw hp kg mm
8 2.11 50 725 0,73 | 1
8 2.11 70 1015 1,10 1,5 5 227x173x138
11 2.9 50 725 1,10 1,5
11 2.9 70 1015 1,47 | 2
8 2.11 70 1015 1,10 1,5
5
9,5 2.5 75 1100 1,47 | 2 297x173x138
11 2.9 70 1015 1,47
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o All models can be supplied with built-in
automatic pressure regulator.
« Tous les modéles sont disponibles avec
régulateur automatique de pression incorporé.
o Alle Modelle sind mit eingebautem automatischem
Druckregulierventil lieferbar.
« Todos los modelos pueden ser suministrados
con valvula de regulacién automética incorporada.
« Tutti i modelli possono essere forniti con
valvola di regolazione automatica incorporata.




INTERPUMP GROUP

Pump type Flow rate Max. pressure | r.p.m. | Power Weight | Dimensions
Type de pompe | Débit Pression tr./min. | Puissance | Poids Dimensions
Pumpentype Forderleistung | Druck u.p.m. | Leistung | Gewicht | Dimension
Tipo de bomba | Caudal Presion r/min. | Potencia | Peso Dimensiones
Tipo di pompa | Portata Pressione g./min. | Potenza Peso Dimensioni
Vmin. %E/T)' bar p.s.i. kW  hp kg mm
1.85 150 2175 2,20| 3
2.1 120 1750 1,83 2,5 5,2 177x175x130
10 2.64 120 1750 2,20| 3
2.11 | 150 | 2175 2,20
2.38 120 1750 2,20 5,2 177x175x130
12 3.17 | 120 | 1750 2,94
8 2.11 50 725 0,73| 1 4
8 2.11 70 1015 1,10 1,5
8 2.11 90 1300 1,47 2 51
8 2.11 150 2175 2,20 3 5,2
9 2.38 150 2175 2,57 | 3,5
9.5 225) 100 1450 1,83 2,5 5,1
10 2.64 150 2175 e 2:94 4 5,2 177x175x130
11 2.9 50 725 1,10 1,5 4
11 2.9 70 1015 1,47 | 2
11 2.9 90 1300 1,83| 2,5 5,1
11 2.9 150 | 2175 3,30| 45 5.2
13 3.43 90 1300 2,20 3 5,1
13 3.43 150 2175 3,67| 5 5,2
TT1508 8 2.11 2,20| 3
TT1510 10 2.64 2,94 | 4
TT1511 11 2.9 150 2175 3,30| 4,5 52 177x175x130
TT1512 12 3.17 3,30 | 4,5
TT1513 13 3.43 3,67| 5

WWS55 - WW56 - WW74 - WW75

Version with nickel plated aluminium head available

Version avec culasse en aluminium nickelé disponible

Ausfishrung mit Pumpenkopf aus vernickeltem Aluminium verfiigbar
Versién con culata de aluminio niquelado disponible

Disponibile la versione con testata in alluminio nickelato

17
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Pump type Flow rate Max. pressure | r.p.m. Power
Type de pompe | Débit Pression tr./min. | Puissance
Pumpentype Forderleistung | Druck u.p.m. | Leistung
Tipo de bomba | Caudal Presién r/min. | Potencia
Tipo di pompa | Portata Pressione g./min. | Potenza
lmin. (liis,fr)’ bar p.s.i. kW  hp
2.11 70 1015 1,10| 1,5
2.11 150 2175 2,20 3
2.38 120 1750 2,20| 3
12 3.17 | 120 | 1750 2,94 4
90 8 2.11 70 1015 T 1,10 1,5
90 10,6 2.8 55 800 1,10| 1,5
0 1.85 150 2175 2,20 3
D 2.11 120 1750 0 1,83 2,5
OB 10 2.64 120 1750 2,20| 3
8 2.11 50 725 0,73 | 1
8 2.11 70 1015 1,10| 1,5
8 2.11 90 1300 1,47 | 2
8 2.11 150 2175 2,20| 3
9.5 2.5 100 1450 1,83 | 2,5
10 2.64 150 2175 2,94 | 4
11 2.9 50 725 1,10| 1,5
11 2.9 70 1015 1,47 | 2
11 2.9 90 1300 1,83| 2,5
11 2.9 150 2175 3,30 | 4,5
13 3.43 90 1300 2,20| 3
13 3.43 150 2175 3,67 | 5
906 8 2.11 70 1015 1,10
08 8 2.11 150 2175
0 10 2.64 150 2175
90 , 10,6 2.8 55 800
11 2.9 150 2175
12 3.17 150 2175
90 , 13 3.43 100 1450
13 3.43 150 2175

Version C 3/4”

For gasoline engine
Pour moteur essence
Fir Benzinmotor

Para motor de gasolina
Per motore a scoppio
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Right side built-in . Version VH

automatic
pressure regulator

Left side built-in o
automatic Version VH

pressure regulator




All models can be supplied with built-in “H” type automatic pressure regulator (left or right),
which permits fo set the pump pressure to zero.

Tous les modéles peuvent étre livrés avec régulateur automatique incorporé de la serie “H”,
(@ droite ou a gauche) qui permet de réduire la pression & zéro dans la pompe.

Alle Modelle sind mit eingebauatem automatischem Druckregulierventil Typ “H” lieferbar (rechts oder links).
Wenn die Pumpe in BypaB léuft, stellt der “H” Typ den Druck auf Null in der Pumpe.

Todos los modelos pueden venir equipados con regulador automdtico de presion incorporado,
de tipo “H” éa la derecha o a la izquierda), que baja la presién
a cero cuando la bomba marcha en bypass.

Tutti i modelli possono essere forniti con valvola
di regolazione automatica incorporata

(a destra o a sinistra) di tipo “H”,

che consente di azzerare

la pressione in pompa.

Pump type Flow rate Max. pressure | r.p.m. | Power Weight | Dimensions
Type de pompe | Débit Pression tr./min. | Puissance | Poids Dimensions
Pumpentype Forderleistung | Druck u.p.m. | Leistung | Gewicht | Dimension
Tipo de bomba | Caudal Presion r/min. | Potencia | Peso Dimensiones
Tipo di pompa | Portata Pressione g./min. | Potenza Peso Dimensioni

I/min. (‘Ej's’:') bar p.s.i. kW  hp kg mm
EL1707 7 1.85 170 2465 2,28 | 3,1 6,05
EL1708 8 2.11 170 2465 2,65| 3,6 6,05 193,5x202,5x125
EL1510 10 2.64 150 2175 294 | 4 5,90
EL1513 13 3.43 150 2175 3,67| 5 5,90

8 2.11 170 2465 2,65 | 3,6 6,05
9 2.38 150 2175 2,57 | 3,5 5,90 193,5x202,5x125

10 2.64 170 2465 3,24| 4,4 6,05

12 3.17 150 2175 3,46 | 4,7 5,90
EH1708 8 2.11 2,65| 3,6
EHIZI0 10 | 264 | 470 | 2465 [ i 1324144 | 405 | 193,5x202,5x125
EH1711 11 2.90 3,60 | 4,9
EH1713 13 3.43 4,26 | 5,8
UH1708 8 2.11 2,65 | 3,6
UH1710 10 2.64 3,24| 4,4
UH1711 11 2.90 170 2465 KZLOE 3,60 ( 4,9 6,05 193,5x202,5x125
UH1712 12 3.17 3,90 5,3
UH1713 13 3.43 4,26 | 5,8

21



Pump type
Type de pompe
Pumpentype

Tipo de bomba
Tipo di pompa

series

Débit

Flow rate

Forderleistung

Caudal
Portata

I/min.

G.PM.
(USA)

Max. pressure
Pression
Druck
Presion
Pressione

bar p-s.i.

r.p.m.
tr./min.
u.p.m.
r/min.
g./min.

Power
Puissance
Leistung
Potencia
Potenza

KW  hp

Version A

For electric motor (56 C)

Pour moteur electri%ue) (56 C)

UH1708A
UH1711A
UH1712A

EL1707B
EL1708B
EL1510B
EL1513B

Fiir Elektromotor (56 C
Para motor eléctrico (56 C)
Per motore elettrico (56 C)

Version B

For electric motor
Pour moteur electrique
Fiir Elektromotor

Para motor eléctrico
Per motore elettric

UH1708C 3/4”
UH1711C 3/4”
UH1712C 3/4”
UH1713C 3/4”

UH1708C 3/4”
UH1711C 3/4”
UH1712C 3/4”
UH1713C 3/4”

Version C 3/4”

For gasoline engine
Pour moteur essence
Fir Benzinmotor

Para motor de gasolina
Per motore a scoppio

22

Version C 3/4”
Built-in flange

For gasoline engine
Pour moteur essence
Fir Benzinmotor

Para motor de gasolina
Per motore a scoppio

NEW




VERSIONS WITH FLANGE

Version C 3/4”
Built-in flange
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Version VH

series




All models can be supplied with built-in “H” type and “K” type automatic pressure regulators (left or right]. When running in bypass,
“H" type sets the pump pressure to zero whereas “K” type sets the pressure to zero in the whole circuit (pump and hose).

Tous les modéles peuvent étre livrés avec régulateur automatique de pression incorporé de la série “H” ou “K” ( a droite ou a gauche).
Quand la pompe marche en bypass, le type “H” réduit la pression a zéro dans la pompe, et le type”K” réduit la pression a zéro dans
tout le circuit (pompe et tuyau h.p.).

Alle Modelle sind mit eingebautem automatischem Druckregulierventil typ “H” und “K” lieferbar (links oder rechts). Wenn die Pumpe

in BypaB léuft, stellt der “H” Typ den Druck auf Null in der Pumpe, und der “K” Typ stellt den Druck auf Null im ganzen System (Pumpe
und HD-Schlauch). .

Todos los modelos pueden venir equipados con regulador automético de presién incorporado,
de tipo “H” y “K” (a la derecha o a la izquierda). Cuando la bomba marcha en bypass,

los reguladores de la serie “H” bajan la presién a cero en la bomba,

6 los de la serie “K” bajan la presion a cero en todo

el circtito (bomba y manguera).

Tutti i modelli possono essere forniti con valvola di
regolazione automatica incorporata

( destra o sinistra) di tipo “H” che consente di
azzerare la pressione in pompa
o di tipo “K” che consente 2

di azzerare la pressione
nell’intero circuito

(pompa e tubo).

Pump type Flow rate Max. pressure | r.p.m. | Power Weight | Dimensions
Type de pompe | Débit Pression tr./min. | Puissance | Poids Dimensions
Pumpentype Forderleistung | Druck u.p.m. | Leistung | Gewicht | Dimension
Tipo de bomba | Caudal Presion r/min. | Potencia | Peso Dimensiones
Tipo di pompa | Portata Pressione g./min. | Potenza Peso Dimensioni
I/min. (CL;JEKI) bar p-S.i. kw hp kg mm
EL2007 7 1.85 200 2900 2,72 | 3,7 8,15
EL2009 9 2.38 200 2900 3,45 | 4,7 8,15
EL1411 11 2.9 140 2030 2,94 | 4 8,05 213x211x122
EL1413 13 3.43 140 2030 3,52 | 4,8 8,05
EL1714 14 3.69 170 2465 4,56 | 6,2 8,05
9 2.38 200 2900 3,45| 4,7 8,15
11 2.9 200 2900 4,26 | 5,8 8,15 213x211x122
13 3.43 138 2000 3,45| 4,7 8,05
15,2 4.02 138 2000 4,04 | 5,5 8,05
EH2009 9 2.38 200 2900 3,45| 4,7
EH2011 11 2.9 200 2900 2800 4,26 | 5,8 8,15 213x211x122
EH1413 13 3.43 140 2030 3,52 | 4,8
EH1416 16 4.22 140 2030 4,26 | 5,8
UH2008 8 2.11 200 2900 3,08 | 4,2
UH2011 11 2.9 200 2900 4,26 | 5,8
UH2013 13 3.43 200 2900 KZOLE 5,00 | 6,8 8,15 213x211x122
UH2014 14 3.69 | 200 2900 537173
UH2016 16 4.22 200 2900 6,10 | 8,3

25



series

Pump type Flow rate Max. pressure | r.p.m. Power
Type de pompe | Débit Pression tr./min. | Puissance
Pumpentype Forderleistung | Druck u.p.m. | Leistung
Tipo de bomba | Caudal Presion r/min. | Potencia

Tipo di pompa | Portata Pressione g./min. | Potenza

G.PM.
I/min. .S.A. bar p-S-i- kW hp

Version A

For electric motor (60 Hz) 184 TC
Pour moteur electrique (60 Hz) 184 TC
Fir Elektromotor (60 Hz) 184 TC

Para motor eléctrico (60 Hz) 184 TC
Per motore elettrico (60 Hz) 184 TC

EE2007E Version B

EL20098 For electric motor (50 Hz) B14 - MEC100 - 11
EL1411B . Pour moteur electrique (50 Hz) B14 - MEC100
Fir Elektromotor (50 Hz) B14 - MEC100
EL1413B Para motor eléctrico (50 Hz) B14

Per motore elettrico (50 Hz) B

UH2008C 3/4” Version C 3/4”

UH2011C 3/4” lF:.or gasoline engine (:(;3+55HFI;I)’)
UH2013C 3/4” our moteur essence (3+
SN Fir Benzinmotor (35 HP)

Para motor de gasolina (3+5 HP)
Per motore a scoppio (3+5 HP)

WIS U : Version C 1”
UH2013C 1~ For gasoline engine (7-18 HP)
UH2014C 1” Pour moteur essence (718 HP)

" Fir Benzinmotor (718 HP)
UH2016C 1 Para motor de gasolina (7+-18 HP)

Per motore a scoppio (7+18 HP)

26
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Version VK

Version VH




o All models (excepts for models WW963C - WW964C - WW965C) can be supplied with built-in “H” type and “K” type automatic
pressure regulators. When running in bypass, “H” type sets the pump pressure to zero whereas “K” type sets the pressure to zero in
the whole circuit (pump and hose).

Tous les modéles (sauf modéles WW963C - WW964C - WW965C) peuvent étre livrés avec régulateur automatique de pression
incorporé de la série “H” ou “K”. Quand la pompe marche en bypass, le type “H” réduit la pression a zéro dans la pompe, et le
type”K” réduit la pression a zéro dans tout le circuit (pompe et tuyau h.p.).

® Alle Modelle (AusschlieBlich Modelle WW963C - WW964C - WW965C) sind mit eingebautem automatischem Druckregulierventil tyr
“H” und “K” lieferbar. Wenn die Pumpe in BypaB lauft, stellt der “H” Typ den Druck auf Null in der Pumpe, und der “K” Typ stellt
den Druck auf Null im ganzen System (Pumpe und HD-Schlauch).

Todos los modelos (excepto modelos WW963C - WW964C - WW965C) pueden venir equipados con regulador automatico de presion
incorporado, de fipo “H” y “K”. Cuando la bomba marcha en bypass, los reguladores de la serie “H” bajan la presién a ceroenl
bomba, 6 los de la serie “K” bajan la presién a cero en todo el circtito (bomba y manguera).

Tutti i modelli (esclusi WW963C - WW964C - WW965C) possono essere forniti con valvola di regolazione'auton

ti;:ob”l')l” che consente di azzerare la pressione in pompa o di tipo “K” che consente di azzerare la pressione B circuito (pompa
e fubo). . "

Pump type Flow rate Max. pressure | r.p.m. Power Weight | Dimensions
Type de pompe | Débit Pression tr./min. | Puissance | Poids Dimensions
Pumpentype Forderleistung | Druck u.p.m. | Leistung | Gewicht | Dimension
Tipo de bomba | Caudal Presion r/min. | Potencia | Peso Dimensiones
Tipo di pompa | Portata Pressione g./min. | Potenza Peso Dimensioni

I/min. kW hp kg mm

8 2.11 150 2175 2,20| 3

9,5 2.5 130 1885 2,20| 3 79

9.5 2.5 170 2465 2,94 | 4

12 3.17 100 1450 2,20 3

12 | 317 | 140 [ 2030 2,94] 4 1>

14 3.69 90 1300 2,20 3 7,7

14 3.69 120 1750 2,94 | 4

14 3.69 150 2175 4,04| 5,5

9.5 2.5 165 | 2400 2,94| 4

11,5 3.04 103 | 1500 2,20 3 7.9

11,5 3.04 138 | 2000 2,94| 4

11,5 3.04 172 | 2500 3,67| 5

13,6 3.6 90 | 1300 2,20 3

136 | 36 | 117 | 1700 2,94 4 225221x139

13,6 3.6 145 | 2100 3,67| 5 7.7

15,9 4.2 76 | 1100 2,20 3

15,9 4.2 96 | 1400 2,94 | 4

15,9 4.2 124 | 1800 3,67 | 5

13 3.43 180 2610 4,04| 5,5

13 3.43 200 2900 551|7,5

15 3.96 110 1600 2,94| 4

15 3.96 150 2175 4,04| 5,5

15 | 396 | 200 | 2000 | = |ss1]75] 7 225x221x139

16 4.22 180 2610 551(7,5

17 4.5 130 1885 4,04 | 5,5

17 4.5 170 2465 551|7,5

11 2.9 250 3600 551(7,5

13 3.43 250 3600 6,25| 8,5

13,2 3.48 172 2500 3400 4,04| 5,5 87 225x245x164

15 3.96 172 2500 4,77 | 6,5

15 3.96 250 3600 7,35|10

17,4 4.6 172 2500 551|7,5

29



J.I -
Pump type Flow rate Max. pressure | r.p.m. | Power
Type de pompe | Débit Pression tr./min. | Puissance
Pumpentype Forderleistung | Druck u.p.m. | Leistung
Tipo de bomba | Caudal Presion r/min. | Potencia
Tipo di pompa | Portata Pressione g./min. | Potenza
Vmin. (Gu',ls’fm)' bar p.s.i. KW  hp
&5 255 165 2400 294 | 4 ~ o R
11,5 3.04 103 1500 2,20| 3 5 otor (60 :
11,5 3.04 138 2000 294 | 4 PO 0 giaie = .'. 00
11,5 3.04 172 2500 3,67 | 5 Y o (60
13,6 3.6 90 1300 2,20| 3 r 10 o (60
13,6 3.6 117 1700 294 | 4
13,6 3.6 145 2100 3,67 | 5
15,9 4.2 76 1100 2,20| 3
15,9 4.2 96 1400 294 | 4
15,9 4.2 124 1800 3,67 | 5
OB 8 2.11 150 2175 2,20| 3 - ° 3
OB 9.5 2.5 130 1885 2,20 3 0 otor (50
OB o) 2.5 170 2465 294| 4 PO 0 U . '. U
12 3.17 100 1450 2,20| 3 ara moto o (50
408 12 3.17 140 2030 : 294 | 4 s :
14 3.69 90 1300 2,20| 3
14 3.69 120 1750 294| 4
14 3.69 150 2175 4,04| 5,5
13 3.43 180 2610 4,04| 5,5
13 3.43 | 200 2900 551|7,5
15 3.96 110 1600 294 | 4
15 3.96 150 2175 4,04| 5,5
15 3.96 | 200 2900 551|75
17 4.5 130 1885 4,04| 5,5
17 4.5 170 2465 551|175
VERSION - VERSIONE TESTATA OTTONE
060 13,2 3.48 172 2500 4,04| 5,5 Version C 'I ”
15 3.96 172 2500 477 6,5 For gasoline engine
17,4 4.6 172 2500 551(7,5 Pour moteur essence
Fir Benzinmotor
BRASS NICKEL PLATED VERSION - VERSIONE TESTATA IN OTTONE NICHELATO g:r":ngg:; gicgo‘:)s;li)nu
WW963C 1” 11 2.9 250 3600 551 75
WWwW964C 1” 13 3.43 | 250 3600 6,25| 8,5
WW965C 1”7 15 3.96 | 250 3600 73510




VERSIONS WITH FLANGE

Version A

Version B \ /

Brass manifold version

Version C 1”

Brass nickel plated version
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W70 - W71 - W91

Version with nickel plated aluminium head available

Version avec culasse en aluminium nickelé disponible

Ausfishrung mit Pumpenkopf aus vernickeltem Aluminium verfigb
Versién con culata de aluminio niquelado disponible

Disponibile la versione con testata in alluminio nickelato

Pump type Flow rate Max. pressure Power Weight | Dimensions
Type de pompe | Débit Pression . | Puissance | Poids Dimensions
Pumpentype Forderleistung | Druck Leistung | Gewicht | Dimension
Tipo de bomba | Caudal Presion Potencia | Peso Dimensiones
Tipo di pompa | Portata Pressione . | Potenza Dimensioni

238x211x138

w5137 | 13 | 343 | 120 | 1750 | [294[4 | 87 |

| 13 | 343 | 90 | 1300 | 220[3 | 85 |
| 15 | 396 | 75 | 1100 | 220[3 | 85 | 2321138
| 15 | 396 | 140 | 2030 | 40455 [ 87 |




series

Pump type Flow rate Max. pressure | r.p.m. | Power Weight | Dimensions
Type de pompe | Débit Pression tr./min. | Puissance | Poids Dimensions
Pumpentype Forderleistung | Druck u.p.m. | Leistung | Gewicht | Dimension
Tipo de bomba | Caudal Presion r/min. | Potencia | Peso Dimensiones
Tipo di pompa | Portata Pressione g./min. | Potenza Peso Dimensioni
I/min. (GU'S,/T) bar p-S-i. kW hp kg mm

11,5 3.04 140 2030 2800 2,94 | 4 8,5 238x211x138
14 3.69 160 2320 4,04 | 5,5
WW935 13,2 3.48 172 2500 4,41| 6 8,5 238x211x138
Ww944 16,6 4.38 172 2500 551|175
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INTERPUMP GROUP

Pump type Flow rate Max. pressure | r.p.m. Power Weight | Dimensions
Type de pompe | Débit Pression tr./min. | Puissance | Poids Dimensions
Pumpentype Forderleistung | Druck u.p.m. | Leistung | Gewicht | Dimension
Tipo de bomba | Caudal Presion r/min. | Potencia | Peso Dimensiones
Tipo di pompa | Portata Pressione g./min. | Potenza Peso Dimensioni
I/min. (‘Ei.'s”./Ti bar p.s.i. kW  hp kg mm
15 3.96 100 1450 2,94 | 4 14 298x252x176
15 3.96 130 1885 4,04 5,5 14,5 321x224x176
15 3.96 150 2175 4,04 5,5 14,5 321x224x176
18 4.75 90 1300 294| 4 14 298x252x176
18 4.75 130 1885 4,04 | 5,5 14,5 321x224x176
13 3.43 170 2465 4,04 5,5 14,5 321x224x176
13 3.43 120 1750 2,94 | 4 14 298x224x176
15 3.96 100 1450 2,94 | 4 14 298x224x176
15 3.96 130 1885 4,04 | 5,5 14,5 321x224x176
15 3.96 150 2175 4,04 | 5,5 14,5 321x224x176
18 4.75 90 1300 2,94| 4 14 298x224x176
18,7 4.94 120 1750 4,04 | 5,5 14,5 321x224x176
21 5.55 80 1160 2,94 | 4 14 298x224x176
21 5.55 100 1450 4,04 | 5,5 14,5 321x224x176
15 3.96 130 1885 3,67 14 208x224x176
18 4.75 100 1450 3,67
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series

Pump type Flow rate Max. pressure Power Weight | Dimensions
Type de pompe | Débit Pression . | Puissance | Poids Dimensions
Pumpentype Forderleistung | Druck Leistung | Gewicht | Dimension
Tipo de bomba | Caudal Presion Potencia | Peso Dimensiones
Tipo di pompa | Portata Pressione . | Potenza Peso Dimensioni

kg mm
n 321x252x176

321x224x176




series

Pump type Flow rate Max. pressure | r.p.m. | Power Weight | Dimensions
Type de pompe | Débit Pression tr./min. | Puissance | Poids Dimensions
Pumpentype Forderleistung | Druck u.p.m. | Leistung | Gewicht | Dimension
Tipo de bomba | Caudal Presion r/min. | Potencia | Peso Dimensiones
Tipo di pompa | Portata Pressione g./min. | Potenza Peso Dimensioni
I/min. EJIS’KI) bar p-S.i. kW hp kg mm
| 15 | 396 | 275 | 4000 | ls08[11 | 145 | 321x234x176
| 18 [ 475 | 350 | 5075 | 125017 | 185 | 353x234x191
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Pump type
Type de pompe
Pumpentype
Tipo de bomba
Tipo di pompa

Flow rate Max. pressure | r.p.m. Power
Débit Pression tr./min. | Puissance
Forderleistung | Druck u.p.m. | Leistung
Caudal Presion r/min. | Potencia
Portata Pressione g./min. | Potenza

G.PM.
I/min. (US.A) bar p-S.i.

KW hp
= T o [0 oo B
R A EEE ' e
FEETENET | DIE

16,17 22 |

Weight
Poids
Gewicht
Peso
Peso

kg

Dimensions
Dimensions
Dimension
Dimensiones
Dimensioni

mm

341x249x160

341x249x160




H.P. series

Pump type Flow rate Max. pressure | r.p.m. | Power Weight | Dimensions
Type de pompe | Débit Pression tr./min. | Puissance | Poids Dimensions
Pumpentype Forderleistung | Druck u.p.m. | Leistung | Gewicht | Dimension
Tipo de bomba | Caudal Presion r/min. | Potencia | Peso Dimensiones
Tipo di pompa | Portata Pressione g./min. | Potenza Peso Dimensioni

I/min. ﬁ;'s’:') bar p-s.i. kw hp kg mm

15 3.96 | 400 5800 11,02| 15

15 3.96 | 500 7250 14,70| 20

18 4.75 | 400 5800 14,70 20

18 | 475 | 450 | 6225 1544 21 | 194 | 350x244x159

21 5.55 350 5075 14,70 20

23 6.07 | 350 5075 14,70 20

| 18 [ 475 | 400 | 5800 | [14,70[ 20 | 195 | 350x244x159
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Pump type Flow rate Max. pressure | r.p.m. | Power Weight | Dimensions
Type de pompe | Débit Pression tr./min. | Puissance | Poids Dimensions
Pumpentype Forderleistung | Druck u.p.m. | Leistung | Gewicht | Dimension
Tipo de bomba | Caudal Presion r/min. | Potencia | Peso Dimensiones
Tipo di pompa | Portata Pressione g./min. | Potenza Peso Dimensioni

Umin.  (USA) bar ps-i. kW  hp kg mm

| 42 [ o] so | 725 [T a0a] 55| 165 | 3zexaooxiss




series

Pump type Flow rate Max. pressure | r.p.m. | Power Weight | Dimensions
Type de pompe | Débit Pression tr./min. | Puissance | Poids Dimensions
Pumpentype Forderleistung | Druck u.p.m. | Leistung | Gewicht | Dimension
Tipo de bomba | Caudal Presion r/min. | Potencia | Peso Dimensiones
Tipo di pompa | Portata Pressione g./min. | Potenza Peso Dimensioni
I/min. ﬁjzr) bar p-s.i. kW hp kg mm

30 7.92 100 1450 551|175 20,5 331x300x186
30 7.92 150 2175 7,35|10 21
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series

Pump type Flow rate Max. pressure | r.p.m. | Power Weight | Dimensions
Type de pompe | Débit Pression tr./min. | Puissance | Poids Dimensions
Pumpentype Forderleistung | Druck u.p.m. | Leistung | Gewicht | Dimension
Tipo de bomba | Caudal Presion r/min. | Potencia | Peso Dimensiones
Tipo di pompa | Portata Pressione g./min. | Potenza Peso Dimensioni

G.PM.
I/min. (US.A) bar p-S-i- kW hp kg mm

| 68 [ 18 | 82 | 1200 WEETTMNv066[145] 258 | asoxsooxio




series

Pump type Flow rate Max. pressure | r.p.m. | Power Weight | Dimensions
Type de pompe | Débit Pression tr./min. | Puissance | Poids Dimensions
Pumpentype Forderleistung | Druck u.p.m. | Leistung | Gewicht | Dimension
Tipo de bomba | Caudal Presion r/min. | Potencia | Peso Dimensiones
Tipo di pompa | Portata Pressione g./min. | Potenza Peso Dimensioni
I/min. ggr) bar p-S.i. kW hp kg mm
60 15.85| 60 870 7,35|10 40 306x356x240
75 19.81 60 870 9,19 112,5
‘wiss  IENEEEEEEE o AR 396x356x240
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Pump type Flow rate Max. pressure | r.p.m. | Power Weight | Dimensions
Type de pompe | Débit Pression tr./min. | Puissance | Poids Dimensions
Pumpentype Forderleistung | Druck u.p.m. | Leistung | Gewicht | Dimension
Tipo de bomba | Caudal Presion r/min. | Potencia | Peso Dimensiones
Tipo di pompa | Portata Pressione g./min. | Potenza Peso Dimensioni

P.M.

G.P.
I/min. (US.A) bar p-s.i. kg mm

KW hp
w203 | 30 | 7.92 [ 200 | 11,02 15 |
W163 [ a5 [ 925 [ 160 | 2020 [NeeNS a5 | TS| ATeaseano

w5135 | a1 | 1083] 130 | 1s8s [VEIMNINI02] 15 | 275 | 4150284x200




series

Pump type Flow rate Max. pressure | r.p.m. | Power Weight | Dimensions
Type de pompe | Débit Pression tr./min. | Puissance | Poids Dimensions
Pumpentype Forderleistung | Druck u.p.m. | Leistung | Gewicht | Dimension
Tipo de bomba | Caudal Presion r/min. | Potencia | Peso Dimensiones
Tipo di pompa | Portata Pressione g./min. | Potenza Peso Dimensioni
I/min. EJE/T) bar p-s.i. kW hp kg mm

125 33 60 870 14,70| 20 65 562x356x245
150 39.6 60 870 18,38| 25
106 28 150 2175 29,41| 40 67 562x356x245
150 39.6 100 1450 29,41| 40




series

Pump type Flow rate Max. pressure | r.p.m. | Power Weight | Dimensions
Type de pompe | Débit Pression tr./min. | Puissance | Poids Dimensions
Pumpentype Forderleistung | Druck u.p.m. | Leistung | Gewicht | Dimension
Tipo de bomba | Caudal Presion r/min. | Potencia | Peso Dimensiones
Tipo di pompa | Portata Pressione g./min. | Potenza Peso Dimensioni

G.PM.
I/min. (US.A) bar p-s.i. kW hp kg mm

w425 | 25 | 66 | 400 |sso0 WEITTMMsse] 25 | 55 | asswssexsa




series

Pump type Flow rate Max. pressure | r.p.m. | Power Weight | Dimensions
Type de pompe | Débit Pression tr./min. | Puissance | Poids Dimensions
Pumpentype Forderleistung | Druck u.p.m. | Leistung | Gewicht | Dimension
Tipo de bomba | Caudal Presion r/min. | Potencia | Peso Dimensiones
Tipo di pompa | Portata Pressione g./min. | Potenza Peso Dimensioni
I/min. (Gu's’:') bar p-sii. kW hp kg mm
EEE 50 [ 132 [ 300 [ 4350 RLN29.41] 40 | 985 640x356x254
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Special Series

PUMPS LISTED ACCORDING PUMPS LISTED ACCORDING
TOVOLUME TO PRESSURE
TABELLE POMPES ORDONNEES TABELLE POMPES ORDONNEES
SUIVANT LE DEBIT SUIVANT LA PRESSION
PUMPENTABELLE NACH PUMPENTABELLE NACH
FORDERLEISTUNG ANGEORDNET DRUCK ANGEORDNET
TABLA DE BOMBAS EN ORDEN TABLA DE BOMBAS EN ORDEN
DE CAUDAL DE PRESION
TABELLA POMPE IN ORDINE TABELLA POMPE IN ORDINE
DI PORTATA DI PRESSIONE
Flow rate | rp.m. | Pressure Pressure | rp.m. | Flow rate
_ Débit 4 /min.| Pression Pression |4 /min |  Débit
Forderleistung Druck Druck Forderleistung
Caudal ~ [ YP™ | Presion MOD.  [pag. Presion | YP™ | Caudal MOD.  |pag.
Portata | /min. | Pressione Pressione | r/min. | Portata
|/min. (I’U';'I} g/min. bar | p.s.i. bar | p.s.i. g/min. |/min. ?ugm
7 | 1.85 | 1450 |150|2175| SSE1507 |50 138 | 2000 1750 | 13 | 3.43 | SSU1413 |50
9 | 238 1450 [150|2175| SSE1509 |50 1750 [15,2| 4.02 | SSU1415 |50
1750 |150{2175| SSU1509 |50 1450 | 11 | 2.90 | SSE1411 |50
1 | 2.90 1450 [140|2030| SSE1411 |50 140 | 2030 | 1450 | 13 | 3.43 | SSE1413 |50
1750 |150{2175| SSU1511 |50 1450 | 14| 3.69 | SSE1414 |50
1450 |140|2030| SSE1413 |50 1450 | 7 | 1.85| SSE1507 |50
13 | 3.43 | 1450 |150|2175| SSE1513 |50 1450 | 9 | 2.38| SSE1509 |50
1750 |138[2000| SSU1413 |50 1450 | 13 | 3.43 | SSE1513 |50
14 | 3.69 | 1450 |140|2030| SSE1414 |50 1450 | 15| 3.96 | SSE1515 |50
15 | 3.96 1450 |150{2175] SSE1515 |50 1450 | 18 | 4.75| SSE1518 |50
1750 |150{2175[ SSU1515 |50 1450 | 21 | 5.55| SSE1521 |50
15,2| 4.02 | 1750 [138]2000| SSU1415 |50 1450 | 25 | 6.60 | SSE1525 |50
18 | 475 1450 |150{2175| SSE1518 |50 1450 | 30 | 7.92 | SSE1530 |50
1750 |150|2175| SSU1518 |50 1450 | 35 [ 9.25| SSE1535 |50
o1 | 555 | 1450 [150|2175| SSE1521 |50 1501 2175 | 1450 | 41 |10.83| SSE1541 |50
1750 |150(2175| SSU1521 |50 1750 | 9 |2.38 | SSU1509 |50
25 | 6.60 | 1450 |150|2175| SSE1525 |50 1750 | 11 [ 2.90 [ SSU1511 |50
30 | 7.92 1450 [150|2175| SSE1530 |50 1750 | 15 | 3.96 | SSU1515 |50
1750 |150{2175| SSU1530 |50 1750 | 18 | 4.75| SSU1518 |50
35 | 9.5 1450 |150|2175| SSE1535 |50 1750 | 21 | 5.55 | SSU1521 |50
1750 |150{2175| SSU1535 |50 1750 | 30 | 7.92 | SSU1530 |50
40 | 10.56 | 1750 |150|2175| SSU1540 |50 1750 | 35| 9.25 | SSU1535 |50
41 | 10.83 | 1450 [150|2175| SSE1541 |50 1750 | 40 |10.56| SSU1540 |50
50 | 13.20 | 1750 |150|2175| SSU1550 |50 1750 | 50 {13.20| SSU1550 |50
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series

Stainless Steel AISI 316 L

47.SS series 63.SS series

66.SS series

SSE1507
SSE1509
SSE1411
SSE1413
SSE1414

Pump type
Type de pompe
Pumpentype

Tipo de bomba
Tipo di pompa

I/min.

Flow rate
Débit
Forderleistung
Caudal
Portata

G.PM.
(US.A)

Max. pressure

Pression
Druck
Presion

Pressione

r.p.m.
tr./min.
u.p.m.
r/min.
g./min.

Power Weight
Puissance | Poids
Leistung | Gewicht
Potencia Peso

kW

Potenza

hp

Peso

kg

Dimensions
Dimensions
Dimension
Dimensiones
Dimensioni

mm

213,5x211x119,5

95 | 213,5x211x119,5
SSE1513
BSEES 15 315,5x234x146
SSE1518
SSE1521
15 315,5x234x146
SSE1525 25 | 660 | 150 | 2175 7,13] 9.7
SSE1530 30 | 792 | 150 | 2175 86017 | 1 | 340 5048, 56159.5
SSE1535 35 | 925 | 150 | 2175 10 13,6
SSE1541 41 | 1083 | 150 | 2175 1,76 |16
30 | 792 | 150 | 2175 8,60 11,7
35 | 925 | 150 | 2175 10 11881 51 |340,5x248,5x159,5
40 | 1056 | 150 | 2175 11,47 15,6
50 | 13.20 | 150 | 2175 14,32[19,5
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Pumps with manifold of stainless steel AlSI 316 L. Applications in the fields of reverse osmosis, food
industry, chemical and pharmaceutical industries. Maximum inlet water temperature 85 °C (185 °F).

Pompes avec culasse en acier inox AlSI 316 L. Applications dans les domaines de I'osmose renversée,
industries alimentaire, chimique et pharmaceutique. Température maximale de I’eau en arrivée:
85 °C (185 °F).

Pumpen mit Kopf aus AlSI 316 L Edelstahl. Anwendungen in den Bereichen von Umkehrosmose,
Lebens(miﬂel-,)C emie- und pharmazeutische Industrie. Max. zuldssige Eingangswassertemperatur
85 °C (185 °F).

Bombas con cabezal de acero inoxidable AISI 316 L. Aplicaciones en los campos de osmosiss
inversa, de la indUstria alimentar, quimica y farmacéutica.
Temperatura méaxima del agua a la entrada: 85 °C (185 °F).

Pompe con testata in acciaio inox AlSI 316 L. Applicazioni nel campo
della osmosi inversa, industria alimentare, chimica e farmaceutic
Massima temperatura dell’acqua pompata: 85 °C (185 °F)

63.SS series

47.SS series

66.SS series
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Special Series

PUMPS LISTED ACCORDING PUMPS LISTED ACCORDING
TOVOLUME TO PRESSURE
TABELLE POMPES ORDONNEES TABELLE POMPES ORDONNEES
SUIVANT LE DEBIT SUIVANT LA PRESSION
PUMPENTABELLE NACH PUMPENTABELLE NACH
FORDERLEISTUNG ANGEORDNET DRUCK ANGEORDNET
TABLA DE BOMBAS EN ORDEN TABLA DE BOMBAS EN ORDEN
DE CAUDAL DE PRESION
TABELLA POMPE IN ORDINE TABELLA POMPE IN ORDINE
DI PORTATA DI PRESSIONE
Flow rate | rp.m. | Pressure Pressure | rp.m. | Flow rate
F6rdgﬁ£,ilsftung ./min. PI'De"SJé(I)(n PrDerS:Jsclﬁn t./min. FérdDeﬁtl:igung
Caudal ~|YP™ | Presion MOD. [pag. Presion | YP™ | Caudadl MOD. [pag.
Portata r/min. | Pressione Pressione | /min.| Portata
[/min. (%u'gm g/min. bar | p.s.i. bar | p.s.i. g/min. /min. G(UE,'X}
7 | 1.85 | 1450 [150|2175| HT6007 |54 70 | 1015 | 1350 | 95 | 25.0| HT7095 |54
8 | 2.11 | 1450 [150|2175| HT6008 |54 80 | 1160 [ 1000 | 68 | 18 | HT6968 |54
11 | 2.9 |1450|140|2030| HT6311 (54 85 | 1230 | 800 |150|39.6| HT71150 |54
13 | 3.43 | 1450 [170|2465| HT6313 |54 1450 | 11 | 2.9 | HT6311 |54
15| 3.9 1750 [140|2030| HT6315 |54 140 | 2030 | 1450 | 21 |5.55| HT4721 |54
1450 [160|2320| HT4715 |54 1750 | 15 13.96| HT6315 |54

18 | 4.75 | 1450 |160|2320| HT4718 |54 150| 2175 | 1450 | 7 |1.85| HT6007 |54
21 | 5.55 | 1450 |140|2030| HT4721 |54 1450 | 8 |2.11| HT6008 |54
23 | 6.07 | 1450 [160|2320| HT4723 |54 1450 | 15 |3.96 | HT4715 |54
28 | 7.4 | 1750 |250|3600| HT6628 |54 160 | 2320 | 1450 | 18 | 4.75| HT4718 |54
39 | 10.3 | 1750 [200]2900| HT6639 |54 1450 | 23 | 6.07 | HT4723 |54
46 | 12.15 | 1750 |170|2465| HT6646 |54 170 | 2465 | 1450 | 13 |3.43 HT6313 |54
68 | 18 | 1000 |80 |1160| HT6968 |54 1750 | 46 |12.15| HT6646 |54
95 | 25.0 | 1350 | 70 |1015| HT7095 |54 200 | 2900 | 1750 | 39 | 10.3| HT6639 |54
150 | 39.6 | 800 |85 |1230| HT71150 |54 250 | 3600 | 1750 | 28 | 7.4 | HT6628 |54
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series

For car wash and industrial applications up to 85°C (185°F)
Pour car wash et applications industrielle jusqu’a 85°C (185°F)
Fir car wash und industrielle Einsétze bis 85°C (185°F)

Para car wash y aplicaciones industriales hasta 85°C (185°F)
Per car wash e applicazioni industriali fino a 85°C (185°F)

High Temperature

I/min. bar

p.s.i.

HT6007
HT6008

HT6311
HT6313

kW

hp

Pump type Flow rate Max. pressure | r.p.m. | Power Weight | Dimensions
Type de pompe | Débit Pression tr./min. | Puissance | Poids Dimensions
Pumpentype Forderleistung | Druck u.p.m. | Leistung | Gewicht | Dimension
Tipo de bomba | Caudal Presién r/min. | Potencia | Peso Dimensiones
Tipo di pompa | Portata Pressione g./min. | Potenza Peso Dimensioni

kg

mm

193,5x202,5x125

193,5x202,5x125

213,5x211x119,5

seriesgseries

HT4715

HT4718

HT4721

series

47 .HT

HT4723

3,97

5,4

213,5x211x119,5

315,5x254,5x146

54

- 19 5 250 | 3600 9,07 12,33
T 0 15 3.96 | 250 | 3600 7,35| 10
o": 39 |103 200 | 2900 14,7 |20 18,5 |340,5x248,5x159,5
(]
O v 32 8.45 | 200 | 2900 12,2 16,6
46 | 1215 | 170 | 2465 14,7 |20
38 | 1004 | 200 | 2900 14,51 (19,74
=
.0
=l HT6968 68 | 18 | 8o | 1160 IRIOMN11,02] 15 [ 258 360x300x210
o )
O wn
':E 3 HT 7095 95 25.0 70 | 1015 PREEN 12,7 (17,3
o-': 81 21.4 85 | 1230 PNEELNN 13,2 | 17,9 37 387x340,5x196
N 8 67 17.7 90 1300 [CZ10) 11,5157
T2
HT 71150 150 39.6 12 24,3 | 33,1
e 8 30 800 73 526x367x252,5
: o 188 | 49.5 85 | 1230 [N 30,5 | 41,5
("]



63.HT series

70.HT series






Motorpumps

MOTORPUMPS LISTED ACCORDING MOTORPUMPS LISTED ACCORDING
TOVOLUME TO PRESSURE
TABELLE MOTOPOMPES ORDONNEES TABELLE MOTOPOMPES ORDONNEES
SUIVANT LE DEBIT SUIVANT LA PRESSION
MOTORPUMPENTABELLE NACH MOTORPUMPENTABELLE NACH
FORDERLEISTUNG ANGEORDNET DRUCK ANGEORDNET
TABLA DE MOTOBOMBAS EN ORDEN TABLA DE MOTOBOMBAS EN ORDEN
DE CAUDAL DE PRESION
TABELLA MOTOPOMPE IN ORDINE TABELLA MOTOPOMPE IN ORDINE
DI PORTATA DI PRESSIONE
Turbo Series Turbo Series
Flow rate | rp.m. | Pressure Pressure | rp.m. | Flow rate
Débit |4 /min.| Pression Pression |4 /min |  Débit
Forderleistung Druck Druck Férderleistung
Caudal ~ [ YP™ | Presion MOD. pag. Presion | VP™ | Caudal MOD. pag.
Portata % min. | Pressione Pressione |1/ min. | Portata
|/min. ((BUZ,'A\{)\ g/min. bar | p.s.i. bar | p.s.i. g/min. |/min. C(;Ugm
2800 | 70 | 1000| TURBO 8/70 58 50 | 725 [ 2800 | 11| 2.9 | TURBO 11/50 |58
8 | 2.11 | 2800 | 90 |1300| TURBO 8/90 58 2800 | 8 |2.11| TURBO 8/70 58
1700 | 70 |1000| TURBO 21 58 70 [ 1000 | 1700 | 8 |2.11 | TURBO 21 58
10 | 2.64 | 2800 |100|1450| TURBO 10/100 | 58 2800 | 11| 2.9 | TURBO 11/70 |58
2800 | 50 | 725 | TURBO 11/50 |58 90 | 1300 2800 | 8 |2.11| TURBO 8/90 58
11 2.9 | 2800 | 70 |1000| TURBO 11/70 |58 2800 | 13| 3.43 | TURBO 13/90 | 58
2800 |120|1740| TURBO 11/120 | 58 100 | 1450 | 2800 | 10 | 2.64 | TURBO 10/100 | 58
13 | 3.43 | 2800 | 90 [1300| TURBO 13/90 |58 120 | 1740 | 2800 | 11 | 2.9 | TURBO 11/120 | 58
M Series M Series
Flclz)w !;-uie rp.m. FP’ressure Ir’,ressure rp.m. Fl%w brc:te
ébit i ression ression i ébit
Forderleistung ./min. Druck Druck t./min. Férderleistung
Caudal ~ [UP™ | Presion MOD. pag. Presion | “P™ | Caudal MOD. pag.
Portata |1/ min. | Pressione Pressione | 1/ min. | Portata
|/min. ((Bul;,'&/]\ g/min. bar | p.s.i. bar | p.s.i. g/min. |/min. C(;uzm
95| 25 1400 |130|1885| M10-130 59 75 | 1100 | 1700 |15,9| 4.2 | M957 59
11,5] 3.04 | 1700 [105]1525| M951 59 90 | 1300 | 1700 [13,6] 3.6 | M954 59
12 | 3.17 1400 [100| 1450 M12¢100 59 100 | 1450 | 1400 | 12 | 3.17 | M12100 59
1400 [140|2030| M12-140 59 105 | 1525 | 1700 (11,5 3.04 | M951 59
13 | 3.43 | 2800 |180(2610| M13+180 59 120 | 1740 | 1400 | 14 | 3.69 | M14¢120 59
13,6/ 3.6 |1700 | 90 |1300| M954 59 130 | 1885 1400 [ 9,5| 2.5 | M10°130 59
14 | 3.69 | 1400 [120|1740| M14.120 59 2800 [ 17 | 4.5 | M17+130 59
15 | 3.96 2800 |150|2175| M15150 59 140 | 2030 | 1400 | 12 |3.17 | M12<140 59
3400 [150|2175| M961 59 150 | 2175 2800 | 15 | 3.96 | M15¢150 59
159 4.2 (1700 | 75|1100| M957 59 3400 | 15 | 3.96 | M961 59
17 | 4.5 | 2800 (130|1885| M17-130 59 180 | 2610 | 2800 | 13 | 3.43 | M13+180 59

57



RBO series

DIMENSIONS - DIMENSIONS
ABMESSUNGEN - DIMENSIONES
DIMENSIONI

kW mm i
Joreephase | 360x272x203
Singlephase
1,68/1,64
22-265 405x272x203
1,58
PUMP DATA - DONNEES POMPE MOTOR DATA - DONNEES MOTEUR
PUMPENDATEN - DATOS BOMBA MOTORENDATEN - DATOS MOTOR
DATI POMPA DATI MOTORE
MODEL Flow rate Max. pressure | r.p.m. | Input power [ Singlephase Threephase
MODELE Débit Pression tr./min. | Puissance Monophasé Triphasé
MODELL Forderleistung | Druck u.p.m. | absorbée Wechselstrom | Drehstrom
MODELO Caudal Presion r/min. :uf:ahm?lelstung Monofasico Trifasico
MODELLO Portata Pressione g./min. otencia Monofase Trifase
absorbida
Potenza
assorbita
G.PM.
I/min. (US.A) bar p-s.i. kW V. A. Hz. V. A. Hz.
8 2.11 70 1000 230-1| 8,2 = = =
1,68/1,64 50
11 2.9 50 725 240-1|8 = = =
8 2.11 1 230-1|1 = = e
90 300 22 30 0,5 50
11 2.9 70 1000 240-1(9,5 = c S
230-1| 12 - - -
10 2.64 100 1450 2,65 30 50
240-1| 11 - - -
13 3.43 90 1300 3 5 - [220-3|8,9
2,9 50
11 2.9 120 1740 5 5 - [380-3|5,2
| 8 [ 21 ] 70 [ 1000 | | 158 [nsafis Jeo | - |- | -
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series

DIMENSIONS - DIMENSIONS

ABMESSUNGEN - DIMENSIONES

DIMENSIONI
kW mm
3,2 455x320x266
® TOTALSTOP version available on request (motor shutdown upon releasing of gun trigger) 3,8 455x320x258
o Version TOTALSTOP disponible sur requéte (arrét moteur a la fermeture de la poignée pistolet)
® TOTALSTOP Ausfishrung verfiigbar auf Wunsch (Ausschalten des Motors beim Auslésen der Pistole)
® Version TOTALSTOP disponible bajo pedido (paro de la maquina al cerrar de la pistola) 5 455x320x258
® Disponibile a richiesta la versione con TOTALSTOP (arresto macchina a chiusura della pistola)
PUMP DATA - DONNEES POMPE MOTOR DATA - DONNEES MOTEUR
PUMPENDATEN - DATOS BOMBA MOTORENDATEN - DATOS MOTOR
DATI POMPA DATI MOTORE
MODEL Flow rate Max. pressure | r.p.m. Input power | Singlephase Threephase
MODELE Débit Pression tr./min. Puissa“fe Monophasé Triphasé
MODELL Férderleistung | Druck u.p.m. | absorbée Wechselstrom | Drehstrom
MODELO Caudal Presién rimin, | Auahmeleistung | Monofasico Trifasico
MODELLO Portata Pressione g./min. otencia Monofase Trifase
absorbida
Potenza
assorbita
.P.M.
I/min. (US.A) bar p-s.i. kW V. A. Hz V. A. Hz
M10-130 9.5 2.5 130 1885 32 230-1| 14,7 50 = =
M12-100 12 3.17 100 1450 ’ 240-1( 13,6 = =
M12-140 12 3.17 140 2030 38 - - - |230-3 (12,5 50
M14-120 14 3.69 120 1740 ’ - - - |400-3| 7,2
M13-180 13 3.43 180 2610 - [230-3|15,8
M15 - 150 15 | 396 | 150 | 2175 5,0 . 4903 92| 50
) 240-3 (14,5
M 17 - 130 17 4.5 130 | 1885 - |415-3| 85
11,5 3.04 105 1525 5 - -
13,6 3.6 90 1300 3,2 220-1(15,5| 60 5 - -
15,9 4.2 75 1100 - -
220-3 (15,8
15 3.96 150 2175 5,0 = = 60
380-3| 9,2
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PR ON, QUI PER DE BA R LA PR ON A ZERO DA O POMP A
DIE D »] A R A p » A
PRESION QUE PER AJAR LA PRESION A CERO ODO R O (BOMBA A RA
O O ONO A RARE LA PR O RO CIR O (POMPA O
Model Max. pressure Flow rate Weight | Inlet Outlet
Modéle | Pression max. Débit Poids Entree Sortie
Modell | Max. Druck Forderleistung Gewicht | Eingang | Ausgang | By-pass
Modelo | Presion max. Caudal Peso Entrada | Salida
Modello | Pressione max. | Portata Peso Entrata | Uscita
G.PM.
bar p.s.i I/min. (US.A) kg
0 600 9+41 [2.37 - 10.83 1,05 G3/8F | G1/2M | G1/2M
Model Max. pressure Flow rate Weight | Inlet Outlet
Modeéle | Pression max. Débit Poids Entree Sortie
Modell | Max. Druck Forderleistung Gewicht | Eingang | Ausgang | By-pass
Modelo | Presion max. Caudal Peso Entrada | Salida
Modello | Pressione max. | Portata Peso Entrata | Uscita
G.PM.
bar p.s.i. I/min. (US.A) kg
8+11 2.11 - 2.9
G3/4M
11+16 | 2.9 +4.22 0,78 G3/8F | G1/2M G1/2F
16 + 21 |4.22 - 5.55
Model Max. pressure Flow rate Weight | Inlet Outlet
Modéle | Pression max. Débit Poids Entree Sortie
Modell | Max. Druck Forderleistung Gewicht | Eingang | Ausgang | By-pass
Modelo | Presion max. Caudal Peso Entrada | Salida
Modello | Pressione max. | Portata Peso Entrata | Uscita
G.PM.
bar p-S.i. I/min. (US.A) kg
8+11 2.11 - 2.9
1116 | 2.9-+4.22
200 9 1,09 | G3/8F | G1/2M %3]/42'!
1625 | 422+ 6.6 /
25 41 [6.6 - 10.83
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series

AUTOMATIC PRESSURE REGULATORS WHICH PERMIT TO SET THE PRESSURE TO ZERO IN THE WHOLE CIRCUIT (PUMP AND HOSE)
REGULATEURS AUTOMATIQUES DE PRESSION, QUI PERMETTENT DE BAISSER LA PRESSION A ZERO DANS TOUT LE CIRCUIT (POMPE ET TUYAU)

AUTOMATISCHE DRUCKREGELVENTILE, DIE DEN DRUCK IM GANZEN KREIS AUF NULL STELLEN (PUMPE UND SCHLAUCI;I,). —

Model Max. pressure Flow rate Weight | Inlet Outlet
Modeéle | Pression max. Débit Poids Entree Sortie
Modell | Max.Druck Forderleistung Gewicht | Eingang | Ausgang | By-pass
Modelo | Presion max. Caudal Peso Entrada | Salida
Modello | Pressione max. | Portata Peso Entrata | Uscita
G.PM.
bar p.s.i. I/min. (US.A) kg
8+ 11 2.11 - 2.9
111 2.9 - 4.22
200 6 9 2,07 G3/8F | G3/8M | G3/8F
16 + 25 | 4.22 + 6.6
2541 [6.6 -10.83
Model Max. pressure Flow rate Weight | Inlet Outlet
Modeéle | Pression max. Débit Poids Entree Sortie
Modell | Max. Druck Forderleistung Gewicht | Eingang | Ausgang | By-pass
Modelo | Presion max. Caudal Peso Entrada | Salida
Modello | Pressione max. | Portata Peso Entrata | Uscita
G.PM.
bar p.s.i. I/min. (US.A) kg
400 5800 50 13.2 45 | 6172k [ c1/2m [ Gu/2F
Model Max. pressure Flow rate Weight | Inlet Outlet
Modéle | Pression max. Débit Poids Entree Sortie
Modell | Max.Druck Forderleistung Gewicht | Eingang | Ausgang | By-pass
Modelo | Presion max. Caudal Peso Entrada | Salida
Modello | Pressione max. | Portata Peso Entrata | Uscita
G.PM.
bar p-s.i. I/min. (US.A) kg
500 7250 60 15.85 8 | G1/2F | G1/2F | G1/2F
Model Max. pressure Flow rate Weight | Inlet Outlet
Modeéle | Pression max. Débit Poids Entree Sortie
Modell | Max.Druck Forderleistung Gewicht | Eingang | Ausgang | By-pass
Modelo | Presion max. Caudal Peso Entrada | Salida
Modello | Pressione max. | Portata Peso Entrata | Uscita
G.PM.
bar p.s.i. I/min. (US.A) kg
BKX 600 600 8700 60 15.85 8 | 61/2F | G1/2F | G1/2F
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series

AUTOMATIC PRESSURE REGULATORS WHICH PERMIT TO SET THE PRESSURE TO ZERO IN THE PUMP
REGULATEURS AUTOMATIQUES DE PRESSION, QUI PERMETTENT DE BAISSER LA PRESSION A ZERO DANS LA POMPE
AUTOMATISCHE DRUCKREGELVENTILE, DIE DEN DRUCK IN DER PUMPE AUF NULL STELLEN
REGULADORES AUTOMATICOS DE PRESION QUE PERMITEN BAJAN LA PRESION A CERO EN LA BOMBA
REGOLATORI AUTOMATICI DI PRESSIONE CHE CONSENTONO DI AZZERARE LA PRESSIONE IN POMPA

Model Max. pressure Flow rate Weight | Inlet Outlet
Modéle | Pression max. Débit Poids Entree Sortie
Modell | Max. Druck Forderleistung Gewicht | Eingang | Ausgang | By-pass
Modelo | Presion max. Caudal Peso Entrada | Salida
Modello | Pressione max. | Portata Peso Entrata | Uscita

bar p.s.i. I/min. kg

— — —— — — — —
HX C L s |4 | 025 [ G3/aM | G3/aM|G3/8M

Model Max. pressure Flow rate Weight | Inlet Outlet
Modéle | Pression max. Débit Poids Entree Sortie
Modell | Max.Druck Foérderleistung Gewicht | Eingang | Ausgang | By-pass
Modelo | Presion max. Caudal Peso Entrada | Salida
Modello | Pressione max. | Portata Peso Entrata | Uscita

G.PM.
p.s.i. I/min. (US.A

.) kg
N G1/4F




...

AUTOMATIC PRESSURE REGULATORS WHICH PERMIT TO SET THE PRESSURE TO ZERO IN THE PUMP
REGULATEURS AUTOMATIQUES DE PRESSION, QUI PERMETTENT DE BAISSER LA PRESSION A ZERO DANS LA POMPE
AUTOMATISCHE DRUCKREGELVENTILE, DIE DEN DRUCK IN DER PUMPE AUF NULL STELLEN
REGULADORES AUTOMATICOS DE PRESION QUE PERMITEN BAJAN LA PRESION A CERO EN LA BOMBA
REGOLATORI AUTOMATICI DI PRESSIONE CHE CONSENTONO DI AZZERARE LA PRESSIONE IN POMPA

Model Max. pressure Flow rate Weight | Inlet Outlet
Modéle | Pression max. Débit Poids Entree Sortie
Modell | Max. Druck Forderleistung Gewicht | Eingang | Ausgang | By-pass
Modelo | Presion max. Caudal Peso Entrada | Salida
Modello | Pressione max. | Portata Peso Entrata | Uscita
bar p-s.i. I/min. gj's,/r:l) kg
. . G3/8F
250 3600 8+30 ([211-:7.92 1,02 G3/8F | G3/8M G3/8F
Model Max. pressure Flow rate Weight | Inlet Outlet
Modéle | Pression max. Débit Poids Entree Sortie
Modell | Max.Druck Forderleistung Gewicht | Eingang | Ausgang | By-pass
Modelo | Presion max. Caudal Peso Entrada | Salida
Modello | Pressione max. | Portata Peso Entrata | Uscita
bar p-s.i. I/min. (Guls,:l) kg
G3/8F
H284 280 4060 8:41 2.11-10.83 1,02 G3/8F | G3/8M G3/8F
Max.Temperature 85 °C (] 85 °F)
Model Max. pressure Flow rate Weight | Inlet Outlet
Modeéle | Pression max. Débit Poids Entree Sortie
Modell | Max.Druck Foérderleistung Gewicht | Eingang | Ausgang | By-pass
Modelo | Presion max. Caudal Peso Entrada | Salida
Modello | Pressione max. | Portata Peso Entrata | Uscita
bar p.s.i. I/min. (Gu'EKI)' kg
G1/2F
H440 400 5800 40 10.57 2,80 G1/2F | G1/2M G1/2F
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AUTOMATIC PRESSURE REGULATORS WHICH PERMIT TO SET THE PRESSURE TO ZERO IN THE PUMP
REGULATEURS AUTOMATIQUES DE PRESSION, QUI PERMETTENT DE BAISSER LA PRESSION A ZERO DANS LA POMPE
AUTOMATISCHE DRUCKREGELVENTILE, DIE DEN DRUCK IN DER PUMPE AUF NULL STELLEN
REGULADORES AUTOMATICOS DE PRESION QUE PERMITEN BAJAN LA PRESION A CERO EN LA BOMBA
REGOLATORI AUTOMATICI DI PRESSIONE CHE CONSENTONO DI AZZERARE LA PRESSIONE IN POMPA

H253.5S

STAINLESS
STEEL
AlISI 316 L

H Series Stainless Steel

e Stainless steel automatic pressure regulator ® Régulateur automatique de pression en acier inox
¢ Automatisches Druckregelventil aus Edelstahl ® Regulador automdtico de presién en acero inoxidable
* Regolatore automatico di pressione in acciaio inox

Model Max. pressure Flow rate Weight | Inlet Outlet
Modeéle | Pression max. Débit Poids Entree Sortie
Modell | Max. Druck Forderleistung Gewicht | Eingang | Ausgang | By-pass
Modelo | Presion max. Caudal Peso Entrada | Salida
Modello | Pressione max. | Portata Peso Entrata | Uscita

p-s.i. I/min.

(USA) kg
. @ @ OO0 1
. G3/8F

STAINLESS
STEEL

ass Steel

ssure regulator ® Régulateur automatique de pression en acier inox
lventil aus Edelstahl © Regulador automatico de presién en acero inoxidable
di pressione in acciaio inox

Model Max. pressure Flow rate Weight | Inlet Outlet
Modeéle | Pression max. Débit Poids Entree Sortie
Modell | Max.Druck Forderleistung Gewicht | Eingang | Ausgang | By-pass
Modelo | Presion max. Caudal Peso Entrada | Salida
Modello | Pressione max. | Portata Peso Entrata | Uscita

bar p-s.i.




series

AUTOMATIC PRESSURE REGULATORS WHICH PERMIT TO SET THE PRESSURE TO ZERO IN THE PUMP COMPLETE WITH CHEMICAL INJECTOR AND BY-PASS
REGULATEURS AUTOMATIQUES DE PRESSION, QUI PERMETTENT DE BAISSER LA PRESSION A ZERO DANS LA POMPE COMPLET DE INJECTEUR DETERGENT ET BYPASS
AUTOMATISCHE DRUCKREGELVENTILE, DIE DEN DRUCK IN DER PUMPE AUF NULL STELLEN MIT CHEMIEINJEKTOR UND BYPAB
REGULADORES AUTOMATICOS DE PRESION QUE PERMITEN BAJAN LA PRESION A CERO EN LA BOMBA CON INJECTOR DETERGENTE Y BJMSS'
REGOLATORI AUTOMATICI DI PRESSIONE CHE CONSENTONO DI AZZERARE LA PRESSIONE IN POMPA COMPLETI DI INIETTORE DETERGE

Model

Controlset

Max. pressure

Flow rate

Weight

Inlet

Outlet

Modeéle | Pression max. Débit Poids Entree Sortie
Modell | Max.Druck Forderleistung Gewicht | Eingang | Ausgang
Modelo | Presion max. Caudal Peso Entrada | Salida
Modello | Pressione max. | Portata Peso Entrata | Uscita
G.PM.
p.s.i. I/min. (US.A) kg
8+-11 [2.11:2.85 G3/8F
12+ 15 3.17 - 4 G3/8F
0,90 / G3/8M
8+11 ([2.11:2.85 G1/2F
12+ 15 3.17 - 4 G1/2F
Model Max. pressure Flow rate Weight | Inlet Outlet
Modéle | Pression max. Débit Poids Entree Sortie
Modell | Max. Druck Forderleistung Gewicht | Eingang | Ausgang
Modelo | Presion max. Caudal Peso Entrada | Salida
Modello | Pressione max. | Portata Peso Entrata | Uscita
G.PM.
bar p.s.i. I/min. (US.A) kg
7+10 |1.85-2.64
11+ 15 290 -4
200 16 - 21 (4.22 - 5.55 1,52 G1/2F | G3/8M
11+ 15 2.90 - 4
16 - 21 [4.22 - 5.55
Model Max. pressure Flow rate Weight | Inlet Outlet
Modéle | Pression max. Débit Poids Entree Sortie
Modell | Max. Druck Forderleistung Gewicht | Eingang | Ausgang
Modelo | Presion max. Caudal Peso Entrada | Salida
Modello | Pressione max. | Portata Peso Entrata | Uscita
G.PM.
bar p.s.i. I/min. (US.A) kg
7+10 |[1.85-2.64
250 11-+15 2.90 - 4 0,90 G1/2F B
- — ’ / M22 x 1,5M
16 - 21 [4.22 - 5.55
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ssure
gulators

REGOLATORE AUTOMATICO DI

AUTOMATIC PRESSURE REGULATOR WITH PRESSURE GAUGE, INJECTOR AND FILTER
REGULATEUR AUTOMATIQUE DE PRESSION AVEC MANOMETRE, INJECTEUR DETERGENT ET FILTRE
AUTOMATISCHES DRUCKREGELVENTILE MIT MANOMETER, INJEKTOR UND FILTER
REGULADOR AUTOMATICO DE PRESION CON MANOMETRO, INYECTOR Y FILTRO
PRESSIONE CON MANOMETRO, INIETTORE E FILTRO

Model
Modéle
Modell
Modelo
Modello

Max. pressure
Pression max.
Max. Druck
Presion max.
Pressione max.

p.s.i.

Flow rate
Débit

Forderleistung
Caudal
Portata

I/min.

Weight
Poids

Gewicht
Peso
Peso

kg

Outlet
Sortie
Ausgang
Salida
Uscita

Inlet
Entree

Eingang
Entrada
Entrata

90

8
11

8

M22x1,5M

PRESSURE REGULATOR WITH ZERO-SETTING LEVER
REGULATEUR DE PRESSION AVEC MISE A ZERO PAR LEVIER
DRUCKREGELVENTIL MIT NULL-STELLUNGSHEBEL
REGULADOR DE PRESION CON LEVA DE PUESTA EN CERO
REGOLATORE DI PRESSIONE CON AZZERAMENTO A LEVA

Model Max. pressure Flow rate Weight | Inlet Outlet
Modéle | Pression max. Débit Poids Entree Sortie
Modell | Max. Druck Forderleistung Gewicht | Eingang | Ausgang | By-pass
Modelo | Presion max. Caudal Peso Entrada | Salida
Modello | Pressione max. | Portata Peso Entrata | Uscita
bar p-S.i. I/min. (GU'S,,T) kg
200 17 | 63/4F | c1/2F | GiF
STAINLESS STEEL PRESSURE REGULATOR
REGULATEUR DE PRESSION EN ACIER INOX
DRUCKREGELVENTIL AUS EDELSTAHL
REGULADOR DE PRESION EN ACERO INOXIDABLE
REGOLATORE DI PRESSIONE IN ACCIAIO INOX
Model Max. pressure Flow rate Weight | Inlet
Modeéle | Pression max. Débit Poids Entree
Modell | Max. Druck Forderleistung Gewicht | Eingang | By-pass
Modelo | Presion max. Caudal Peso Entrada
Modello | Pressione max. | Portata Peso Entrata
G.PM.
bar p.s.i. I/min. (US.A) kg
sX1 250 3600 60 | 1582 | 079 | c1/2F | c1/2F

STAINLESS
STEEL

Max.Temperature 85 °C (185 °F)
AlSI 316
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X. Pressure
ting Valves

MAX. PRESSURE SETTING VALVE WITH BY-PASS PRESSURE ADJUSTMENT
SOUPAPE DE REGLAGE PRESSION MAXI. AVEC REGULATION DE LA PRESSION DE BYPASS
MAX. DRUCK EINSTELLUNGSVENTIL MIT BYPABDRUCKREGULIERUNG
VALVULA DE REGULACION DE LA PRESION MAXIMA CON CALIBRACION DE LA PRESION DE BYPASS
VALVOLA DI TARATURA PRESSIONE MASSIMA CON REGOLAZIONE PRESSIONE DI BY-PASS

Model Max. pressure Flow rate Weight | Inlet
Modeéle | Pression max. Débit Poids Entree
Modell | Max. Druck Forderleistung Gewicht | Eingang | By-pass
Modelo | Presion max. Caudal Peso Entrada
Modello | Pressione max. | Portata Peso Entrata
G.PM.
bar p-S.i. I/min. (US.A) kg
200 3000 41 10.83 0,42 | G3/8 M | G1/4F

MAX. PRESSURE SETTING VALVE WITH EXTERNAL OVERFLOW DISCHARGE
SOUPAPE DE REGLAGE PRESSION MAXI. AVEC DECHARGE A L'EXTERIEUR
MAX. DRUCK EINSTELLLUNGSVENTIL MIT DRUCKENTLASTUNG NACH AUSSEN
VALVULA DE REGULACION DE LA PRESION MAXIMA CON DESCARGA AL EXTERIOR
VALVOLA DI TARATURA PRESSIONE MASSIMA CON SCARICO ESTERNO

Model Max. pressure Flow rate Weight | Inlet
Modeéle | Pression max. Débit Poids Entree
Modell | Max. Druck Forderleistung Gewicht | Eingang
Modelo | Presion max. Caudal Peso Entrada
Modello | Pressione max. | Portata Peso Entrata
G.PM.
bar p.s.i. I/min. (US.A) kg

700 10000 100 21.41 0,900 | G1/2M
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AUTOMATIC GUNS - PISTOLETS AUTOMATIQUES
AUTOMATISCHE PISTOLEN - PISTOLAS AUTOMATICAS
PISTOLE AUTOMATICHE

PIMATIC

Model Max. pressure | Flow rate Max.Temperature | Weight
Modéele Pression max. | Débit Température Maxi | Poids
Modell Max. Druck Forderleistung Max.Temperatur Gewicht
Modelo Presion max. | Caudal Temperatura Max. | Peso
Modello Pressione max.| Portata Temperatura Max. | Peso

l/min. (US.A) °C °F kg

bar p.s.i.

P11
PIMATIC
P3 250 3700 42

200 3000 [T T

PRESSURE VARIATOR - VARIATEUR DE PRESSION
DRUCKVERSTELLUNG - VARIADOR DE PR

VARIATORE DI PRESSIONE
Model Max. pressure | Flow rate Max.Temperature | Weight
Modéle Pression max. | Débit Température Maxi | Poids
Modell Max. Druck Forderleistung Max.Temperatur Gewicht
Modelo Presion max. | Caudal Temperatura Max. | Peso
Modello Pressione max.| Portata Temperatura Max. | Peso
bar p.s.i. Umin. ffi's’iz.l)' @© °F kg

Ll 21 | 555 | 80 | 176

VARIOPRESS 7
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STAINLESS STEEL PROFESSIONAL GUN - PISTOLET PROFESSIONNEL EN ACIER INOX
PROFESSIONELLE EDELSTAHLPISTOLE - PISTOLA PROFESIONAL EN ACERO INOX
PISTOLA PROFESSIONALE IN ACCIAIO INOX

STAINLESS STEEL

Features: Hydraulically compensa-
ted trigger, allowing ergonomic ope-
ration without user fatigue.

¢ Available accessories: ¢ Shoulder
support ® Extension lance (750 mm
or 1000 mm).

e Caractéristiques: Actionnement
compensé hydrauliquement, qui per-
met une utilisation ergonomique en
reduisant au minimum d’effort pour
I'opérateur.

¢ Accessoirs disponibles:  Support
pour épaule ¢ Lance (750 mm ou
1000 mm).

e Eigenschaften: Hydraulisch ausge-
glichene Betdtigung erlaubt ergono-
mischen Gebrauch ohne Miihe fiir
den Bediener.

o Zubehor: ¢ Schulterstutzen
Strahlrohr (750 mm oder 1000 mm).

¢ Caracteristicas: Accionamiento com-
pensado hidraulicamente, que permite
un uso ergondmico reduciendo al mi-
nimo el esfuerzo para el operador.

¢ Accessorios disponible: ¢ Soporte
para espalda  Lanza (750 mm 6
1000 mm).

e Caratteristiche: Azionamento bi-
lanciato idraulicamente per un utilizzo
ergonomico che riduce al minimo la
fatica dell’operatore.

e Accessori disponibili: ¢ Spalliera

¢ Lancia (750 mm o 1000 mm).

Model Max. pressure | Flow rate Max.Temperature | Weight
Modéle Pression max. | Débit Température Maxi | Poids
Modell Max. Druck Forderleistung Max.Temperatur Gewicht
Modelo Presion max. | Caudal Temperatura Max. | Peso
Modello Pressione max.| Portata Temperatura Max. | Peso
bar p.s.i. I/min. gj's,:l) °C °F kg
P560 600 8700 60 15.85 90 194 1,60
P560 + lance 750 mm.
P560 + lance 750 mm.
LT DOV AS P560 + Strahlrohr 750 mm. 2,22
P560 + lanza 750 mm.
P560 + lancia 750 mm.
P560 + lance 1000 mm.
P560 + lance 1000 mm.
LECGIRGE P560 + Strahlrohr 1000 mm. 2,77
P560 + lanza 1000 mm.
P560 + lancia 1000 mm.
P560 + lance 750 mm. and shoulder support
P560 + lance 750 mm. et support épaule
Yy 43 P560 + Strahlrohr 750 mm. und Schulterstutzen 2,52
P560 + lanza 750 mm.y soporte espalda
P560 + lancia 750 mm:. e spalliera
P560 + lance 1000 mm. and shoulder support
P560 + lance 1000 mm. et support épaule
I RS P560 + Strahlrohr 1000 mm. und Schulterstutzen 3,27

P560 + lanza 1000 mm. y soporte espalda

P560 + lancia 1000 mm. e spalliera

71



cesS

LANCES - LANCES - LANZEN - LANZAS - LANCE

STANDARD

Model Length Max. pressure
Modele Longueur |Pression max.
Modell Lange Max. Druck
Modelo largo Presion max.

Modello Lunghezza |Pressione max.

z7 700
z9 [ 900 |
z12 | 1200
z15
217
220 m
Double lance ZZZ
Double lance ZZZ long -
Z756 750
Z 1056

T
o5
2
E 3000
7
(a5

600 8700

Flow rate
Débit
Forderleistung
Caudal
Portata

I/min.

Max.Temperature
Température Maxi
Max.Temperatur
Temperatura Max.
Temperatura Max.

Inlet
Entrée

Entrada
Entrata

Outlet
Sortie
Ausgang
Salida
Uscita




cesS

LANCES - LANCES - LANZEN - LANZAS - LANCE

QUICKLANCE

QUICK 7

QUICK 5

# QUICK 4

: QUICK 2

FIX-UP 35

QUICKCAR QUICK 35

Model Length Max. pressure | Flow rate Max.Temperature | Weight | Inlet Outlet

Modéle Longueur |Pression max. | Débit Température Maxi | Poids Entrée Sortie

Modell Liange Max. Druck Forderleistung Max.Temperatur Gewicht | Eingang | Ausgang

Modelo largo Presion max. | Caudal Temperatura Max. | Peso Entrada | Salida

Modello Lunghezza |Pressione max.| Portata Temperatura Max. | Peso Entrata | Uscita
mm. in. bar p.s.i. Imin. ffj,'s’fm)' °C °F kg

FIX-UP 0,24 G1/4M | M27x2M

MED 25 0,29 M27x2M | M27x2F
QUICK 2 0,22
QUICKS 100 40 10.56 60 140 0.32 M27x2F | G1/4 M
QUICK 5 0,42
QUICK 7 0,62
QUICK CAR 0,63
FIX-UP 35 0,34 G1/4M | M22x1,5F

200
QUICK 35 0,33 |M22x1,5M| G1/4 M
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Itifunction
zzle Holders

MULTIFUNCTION NOZZLE HOLDERS - PORTE-BUSES MULTIFONCTION
MULTIFUNKTIONS-DUSENHALTER - PORTA BOQUILLAS MULTIFUNCION
PORTA UGELLI

Multiregulation head
Téte multirégulation
M U LTI RE G 99 Multifunktions-Dise
Cabezal de regulacion multiple
Testina a regolazione multipla

Max. pressure Flow rate Max.Temperature | Weight | Inlet
Pression max. | Débit Température Maxi| Poids Entrée
Max. Druck Forderleistung | Max.Temperatur | Gewicht | Eingang
Presion max. Caudal Temperatura Max. | Peso Entrada
Pressione max. | Portata Temperatura Max. | Peso Entrata
G.PM.
bar p-S.i. I/min. (US.A) °C °F kg

200 3000 21 955, G1/4F

Variable jet nozzle
Buse a angle variable
VARIOJET | Varisise

Boquilla de chorro variable
Ugello a getto variabile

Max. pressure Flow rate Max.Temperature | Weight | Inlet
Pression max. Débit Température Maxi| Poids Entrée
Max. Druck Foérderleistung | Max.Temperatur | Gewicht | Eingang
Presion max. Caudal Temperatura Max. | Peso Entrada -
Pressione max. | Portata Temperatura Max. | Peso Entrata
G.PM.
bar p.s.i. I/min. (US.A.) °C °F kg

200 3000 o G1/4F

ADJUSTABLE NOZZLE HOLDER Nozzle holder with adjustable pressure
PORTE-BUSE REGLABLE Porte-buse a pression réglable
VERSTELLBARER DUSENHALTER | Diisenhalter mit Druckverstellung
PORTA-BOQUILLA REGULABLE Porta-boquilla de presion regulable
UGELLO REGOLABILE Porta ugello a pressione regolabile
Max. pressure |Flow rate Max.Temperature |Weight |Inlet Outlet
Pression max. | Débit Température Maxi|Poids Entrée |Sortie
Max. Druck Forderleistung| Max.Temperatur | Gewicht | Eingang| Ausgang
Presion max. |Caudal Temperatura Max. |Peso Entrada|Salida
Pressione max.| Portata Temperatura Max. | Peso Entrata | Uscita
G.PM.
bar p-S.i. I/min.  (USA) °C °F kg

200 21 [ 555 | 60 | 140 | 014 [G1/aF][c1/aF

DOUBLE NOZZLE HOLDER
TETE DOUBLE BUSE
DOPPELDUSENHALTER
PORTA-BOQUILLA DOBLE
TESTINA DOPPIO UGELLO

Max. pressure Flow rate Weight Inlet Outlet
Pression max. Débit Poids Entrée Sortie
Max. Druck Forderleistung | Gewicht Eingang Ausgang
Presion max. Caudal Peso Entrada Salida
Pressione max. | Portata Peso Entrata Uscita
G.PM.
bar p.s.i. I/min. (US.A) kg

P 21 | 555 | o020 | Gi/aF | Gi/aF
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ating
zzles

ROTATING NOZZLES - BUSES ROTATIVES - ROTIERENDE DUSEN
BOQUILLAS ROTATIVAS - UGELLI ROTANTI

Rotating nozzle with variable jet (hobby)
Buse rotative a jet variable (hobby)

ROTO c L E AN Rotierende Diise mit Strahlverstellung (hobby)
Bogquilla rotativa de chorro variable (hobby)
Ugello rotante a getto variabile (hobby)

Max. pressure Flow rate Max.Temperature | Weight | Inlet
Pression max. Débit Température Maxi| Poids Entrée
Max. Druck Forderleistung | Max.Temperatur | Gewicht | Eingang
Presion max. Caudal Temperatura Max. | Peso Entrada
Pressione max. | Portata Temperatura Max. | Peso Entrata
G.PM.
bar p.s.i. I/min. (US.A) °C °F kg

13 | 343 ] 60 140 008 | G1/4F

Rotating nozzle with variable jet (prof.)

Buse rotative a jet variable (prof.)
ROTO M Ax Rotierende Diise mit Strahlverstellung (prof.)
Boquilla rotativa de chorro variable (prof.)
Ugello rotante a getto variabile (prof.)

Max. pressure Flow rate Max.Temperature | Weight | Inlet
Pression max. Débit Température Maxi| Poids Entrée
Max. Druck Foérderleistung | Max.Temperatur | Gewicht | Eingang
Presion max. Caudal Temperatura Max. | Peso Entrada
Pressione max. | Portata Temperatura Max. | Peso Entrata
G.PM.
bar p.s.i. I/min. (US.A) °C °F kg

250 3600 B 176 026 | G1/4F

Multifunction rotating nozzle (prof.)
Buse rotative multifonction (prof.)

ROTOT E K Rotierende Multifunktiondiise (prof.)
Boquilla rotativa multifuncién (prof.)
Ugello rotante multifunzione (prof.)

Max. pressure | Flow rate Max.Temperature | Weight | Inlet - HIGH press.
Pression max. Débit Température Maxi| Poids Entrée -
Max. Druck Foérderleistung | Max.Temperatur | Gewicht | Eingang
Presion max. Caudal Temperatura Max. | Peso Entrada « LOW press.
Pressione max. | Portata Temperatura Max. | Peso Entrata = '@mgii
G.PM.
bar p.s.i. I/min. (US.A) °C °F kg

R 21 | 555 | 60 140 043 | G1/aF
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ating
zzles

ROTATING NOZZLES - BUSES ROTATIVES - ROTIERENDE DUSEN
BOQUILLAS ROTATIVAS - UGELLI ROTANTI

Rotating nozzle with variable jet (prof.)
Buse rotative a jet variable (prof.)
ROTO M Ax 4 0 0 Rotierende Diise mit Strahlverstellung (prof.)
Boquilla rotativa de chorro variable (prof.)
Ugello rotante a getto variabile (prof.)

Max. pressure Flow rate Max.Temperature | Weight | Inlet
Pression max. Débit Température Maxi| Poids Entrée

Max. Druck Forderleistung | Max.Temperatur | Gewicht | Eingang
Presion max. Caudal Temperatura Max. | Peso Entrada
Pressione max. | Portata Temperatura Max. | Peso Entrata

G.PM.
bar p.s.i. I/min. (US.A)

400 25 6.60 G1/4F

Stainless steel professional high pressure rotating nozzle
Buse rotative professionnelle a haute pression en acier inox
R M Ax 7 5 o Professionnelle Hochdruck-Turbodiise aus Edelstahl

Boquilla rotativa profesional de alta presion en acero inoxidable
Ugello rotante professionale ad alta pressione in acciaio inox

Max. pressure Flow rate Max.Temperature | Weight | Inlet

Pression max. Débit Température Maxi| Poids Entrée

Max. Druck Foérderleistung | Max.Temperatur | Gewicht | Eingang
Presion max. Caudal Temperatura Max. | Peso Entrada
Pressione max. | Portata Temperatura Max. | Peso Entrata

STAINLESS .P.M.
STEEL bar p.s.i. I/min. (US.A) °C °F kg

( G l/2bc| ;
max 500 bar]
750 o 60 140 1,00 G3/8

RC 3/8
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NOZZLES FOR INTERPUMP ACCESSORIES - BUSES POUR ACCESSOIRES INTERPUMP - DUSEN FUR INTERPUMP-ZU§§H§R

BOQUILLAS PARA ACCESSORIOS INTERPUMP - UGELLI PER ACCESSORI INTERPUMP

DRAINET

MICRODRAIN

e

COLOR REF. COD.
COLORE RIE. 40| 50|60 (70|80 | 90|100(110/120{130(140(150({160|175|200
Beige 125 | 4,8 54| 58| 6,3 6,7/ 7,2| 7,5 7,9 83| 8,6] 8,9 92| 9,5/10,0{10,8

Orange/Arancione | 130 | 5,2| 5,8| 6,3| 6,8/ 7,3| 7,8 8,2| 8,6/ 9,0

9.3

9,7/110,0(10,3|10,8

11,6

Dark blue/Blu scura 135 | 5,6| 6,3| 6,8 7,3| 7,9| 8,4| 8,8 9,3| 9,6

10,0

10,4(10,8(11,1{11,7

12,5

Red/Rosso 140 | 6,3| 7,1| 7,7| 8,4 8,9 9,5(10,0{10,5[10,9

11,4

11,8(12,2(12,6(13,2

14,4

Yellow/Giallo 145 | 6,8| 7,6 8,4 9,0 9,6/10,2(10,8[11,3[11,8

12,3

12,8(13,2(13,7(14,3

15,3

Light blue/Azzurro | 150 | 7,4 8,3 9,1| 9,8/10,5(11,1|11,7]12,3(12,9

13,4

13,9|14,4|14,9(15,5

16,6

White/Bianco 155 | 7,7| 8,6| 9,4/10,2/10,9(11,5(12,2{12,8{13,3

13,9

14,4{14,9(15,4[16,1

17,2

Black/Nero

160 | 8,4 9,4/10,3[11,1|11,9({12,6/13,3|14,0{14,6

15,2

15,8/16,3(16,9(17,6

18,9

Purple/Viola 165 | 8,9 9,9/10,9(11,8/12,6({13,3(14,1|14,8[15,4

16,0

16,7|117,2|17,8/18,6

19,9

Brown/Marrone 170 | 9,2|10,3(11,3|12,2(13,1|13,9|14,6(15,3|16,0

16,7

17,3|17,9(18,5(19,3

20,7

Neutral/Neutro 175

10,8(12,1

13,3(14,4/15,3(16,3(17,2|18,0(18,8

19,6

20,3(21,0(21,7|22,7

24,3

Green/Verde 180

11,4{12,7(13,9(15,0{16,0{17,0/{18,0|18,8]19,7

20,5

21,2|22,0(22,7|23,8

25,4

= PRESS. bar

= VOLUME L/min.

STAINLESS STEEL NOZZLES

UGELLI INOX

Drain cleaning nozzles

D RAI N ET Buses pour débouchage de canalisations
Rohrreinigungsdiisen
M I C Ro D RAI N Boquillas para limpieza de tuberias
Ugelli per pulizia tubazioni
Model Max. pressure Flow rate Inlet
Modéle Pression Débit Entrée
Modell Druck Forderleistung Eingang
Modelo Presion Caudal Entrada
Modello Pressione Portata Entrata
G.PM.
bar P-S.i. I/min. (US.A)
DRAINET 200 3000 60 15.85 G3/8M
MICRODRAIN1 250 3500 19,5 5.14 G1/8F
MICRODRAIN2 200 3000 28 7.40 G1/8F
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Automatic chemical injector
Injecteur détergent automatique
Automatischer Chemie-Injektor
Inyector detergente automatico
Iniettore automatico detergente

ROBOKIM

Model Flow rate Weight |Inlet Outlet
Modéle Débit Poids Entrée |Sortie
Modell Forderleistung Gewicht | Eingang | Ausgang
Modelo Caudal Peso Entrada|Salida
Modello Portata Peso Entrata | Uscita
G.PM.
I/min. (US.A) kg
ROBOKIM 0 8-:11 2.11 + 2.90
ROBOKIM 1 12+ 1 17 - 4
OBO 3 3 0,26 |G3/8M|G3/8M
ROBOKIM 2 16 = 21 4.22 + 5.55
ROBOKIM 3 25 = 41 6.60 - 10.86
Pressure switch Normally open Normally closed
Pressostat Norm. ouvert Norm. fermé
SI M P LEX 3 Druckschalter Norm. offen Norm. geschlossen
Presostato Norm. abierto Norm. cerrado
Pressostato Norm. aperto Norm. chiuso
Max. pressure | Min. pressure |Switching pressure | Protection g. | Max. voltage Load Inlet Weight
Pression max. | Presssion min. | Pres. d’intervention| d. Protection | Tension max. Charge Entrée |Poids
Max. Druck Min. Druck Schaltdruck Schutzart Max. Spannung Last Eingang | Gewicht
Presion max. |Presion min. |Pres.de actuacién | g.Proteccion | Tension max. Carga Entrada | Peso
Pressione max.| Pressione min. | Press. d’intervento | g. Protezione| Tensione Max. Carico Entrata |Peso
inductive resistive
bar p.s.i. bar p.s.i. bar p.S.i. V. AMP AMP kg
00 000 30 435 IP 55 250 1 5 [G1/4M| 0,27
‘“Total stop” in low pressure
‘“Total stop”” en basse pression
STO P MAT I C ‘“Total stop”’ bei Niederdruck
‘“Total stop” en baja presion
‘“Total stop” in bassa pressione
Max. pressure |Max. flow rate Max. temp. Protection g. | Max. voltage Load Inlet |Weight
Pression max. |Débit max. Temp.max. |d.Protection | Tension max. Charge and |Poids
Max. Druck Max. Forderleistung | Max.Temp. | Schutzart Max. Spannung Last outlet |Gewicht
Presion max. |Caudal max. Temp. max. | g.Proteccion | Tension max. Carga Peso
Pressione max.| Portata max. Temp.max. |g.Protezione| Tensione Max. Carico Peso
G.PM. inductive resistive
bar p.S.i. I/min. (US.A) RG] °F V. AMP M kg
0 : 18 475 | 60 | 140 [ 55 250 [ 1 | 5 [ci2m om
Automatic r.p.m. regulator for petrol engines
Régulateur automatique de vitesse pour moteurs thermiques
s P E E D MAT I C Automatischer Drehzahlregler fiir Benzinmotoren
Regulador automatico de acelerador para motores de explosion
Regolatore automatico acceleratore motore a scoppio
Max. pressure | Min. pressure |Max.temperature Stroke Cable Length Inlet Weight
Pression max. | Presssion min. | Température max. Course Longueur du cable Entrée |Poids
Max. Druck Min. Druck Max.Temperatur Hub Kabellinge Eingang | Gewicht
Presion max. |Presion min. |Temperatura max. Recorrido Largo del cable Entrada | Peso
Pressione max.| Pressione min.| Temperatura max. Corsa Lunghezza cavo Entrata |Peso
bar p.s.i. bar p.s.i. °C °F mm. in. mm. in. kg
200 3000 | | 75 | 167 ] 0-30 Jo-118] 1000 39.37  [G3/8M][ 043

78



isisellaneous

ssories

SAND BLASTING HEAD
TETE DE SABLAGE
SANDSTRAHLKOPF
CABEZAL ARENADOR

Internal nozzle and body in tungsten carbide

Buse et corps intérieurs en carbure de tungsténe
Innendiise und Kérper aus Tungstenkarbid
Bogquilla y cuerpo interno de carburo de tungsteno
Ugello e corpo interno in carburo di tungsteno

TESTINA SABBIANTE

Pressure Flow rate Inlet Weight
Pression Débit Entrée Poids
Druck Forderleistung Eingang Gewicht
Presion Caudal Entrada Peso
Pressione Portata Entrata Peso
70 + 200 1000 - 3000 2.1+13.2 G1/4F 0,40
SAND POKER
|SONDE ASPIRATION SABLE
SANDSAUGROHR i
SONDA DE ASPIRACION ARENA
SONDA ASPIRAZIONE SABBIA
PRESSURE ACCUMULATOR
ACCUMULATEUR PRESSION
DRUCKSPEICHER i
ACUMULADOR DE PRESION
ACCUMULATORE DI PRESSIONE
Pressure Flow rate Pre-charge pressure Inlet Weight
Pression Débit Pression de precharge Entrée Poids
Druck Forderleistung Vorspannungsdruck Eingang Gewicht
Presion Caudal Presion de precarga Entrada Peso
Pressione Portata Pressione di precarica Entrata Peso
30 8 615 90:220 | G3/4M 0,27
QUICK COUPLINGS
RACCORDS RAPIDES — —
SCHNELLKUPPLUNGEN Modde Jpoids
ENCHUFES RAPIDOS by Modelo Peso
ATTACCHI RAPIDI e
Pres.ién Caudal Temperatura max. G1/aM
Pressione Portat:.P.M. Temperatura max. G 3/8 M
bar p.s.i. lmin. (USA) °C °F G1/2M 0,130
G1/4F
40 10.50 140 284 G3/8F
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isisellaneous

ssories

WATER FILTER - FILTRE A EAU - WASSERFILTER
FILTRO DE AGUA - FILTRO ACQUA

Pressure Flow rate Inlet Outlet Weight
Pression Débit Entrée Sortie Poids
Druck Forderleistung Eingang Ausgang Gewicht
Presion Caudal Entrada Salida Peso
Pressione Portata Entrata Uscita Peso
. . G.PM. K
bar p-s.i. I/min. (US.A) g

G1/2M G1/2F 0,16

CHEMICAL FILTER - FILTRE DETERGENT
CHEMIE-FILTER - FILTRO DETERGENTE
FILTRO DETERSIVO

mod. F1 STANDARD VERSION

mod. F2

WITH CHECK VALVE - AVEC CLAPET ANTI-RETOUR - MIT RUCKSCHLAGVENTIL
CONVALVULA UNIDIRECIONAL - CONVALVOLA DI NON-RITORNO

PULLEYS - POULIES - KEILRIEMENSCHEIBEN
POLEAS - PULEGGE

2 grooves A 3 grooves A 4 grooves B
¢ B 2 gorges A 3 gorges A 4 gorges B
2 Rillen A 3 RillenA 4 Rillen B
2 canales A 3 canales A 4 canales B
2 gole A 3 gole A 4 gole B
A oB oA oB oA 2B
mm. mm. mm. mm. mm. mm.
28 80 38 100 42 100
28 9 24 140 32 140
24 100 24 160
28 100
24 140
28 140
24 160

PRESSURE GAUGE
MANOMETRE
MANOMETER
MANOMETRO
MANOMETRO
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OILCAN 1 L.
BIDOV D’HUILE 1 L.
OELDOSE 1 L.
LATAACEITE 1 L.
LATTINAOLIO 1 L.

| PACKING INSERTION TOOLS
OUTILS INSERTION GARNITURES

IMANSCHETTENEINFUHRUNGSWERKZEUGE

KIT DE MONTAJE JUNTAS

KIT MONTAGGIO GUARNIZIONI

TOOL CASE
MALLETTE A OUTILS
WERKZEUGKOFFEE
MALETIN UTILES
VALIGIA ATTREZZI
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ible Couplings
ges

FLEXIBLE COUPLINGS
ACCOUPLEMENTS ELASTIQUES
ELASTISCHE KUPPLUNGEN
ACOPLAMIENTOS ELASTICOS
GIUNTI ELASTICI

Modelo Bomba - Modello Pompa

Pump Model - Modelle Pompe - Pumpenmodell

FLANGES
BRIDES
FLANSCHE
BRIDAS
FLANGE

Pump Model - Modelle Pompe - Pumpenmodell
Modelo Bomba - Modello Pompa

COD.

Series: 60 - 60 HT - 63 - 63 HT - 63 SS - 44
motor-moteur-Motor-motore: MEC 100 - 112

Series: 60 - 60 HT - 63 - 63 HT - 63 SS - 44

A motor-moteur-Motor-motore: MEC 100 - 112/B3 - B14

Series: 66 - 66 HP - 66 HT - 66 SS
motor-moteur-Motor-motore: MEC 160

Series: 49 - 51 - 60 - 60 HT - 63 - 63 HT - 63 SS - 44 -50

ARAY motor-moteur-Motor-motore: MEC 90/B3 - B14

motor-moteur-Motor-motore: MEC 90

Series: 49 - 60 - 60 HT - 63 - 63 HT - 63 SS - 44 - 50

Series: 50 - 51

AR motor-moteur-Motor-motore: MEC 100/B3 - B14

Series: 50
motor-moteur-Motor-motore: MEC 100

Series: 47 - 47 HT - 47 SS - 66 - 66 HP - 66 HT - 66 SS

AU motor-moteur-Motor-motore: MEC 132/B3 - B14

Series: 69
motor-moteur-Motor-motore: MEC 132

Series: 47 - 47 HT - 47 SS - 66 - 66 HT - 66 SS

AP motor-moteur-Motor-motore: MEC 100 - 112/B3 - B14

Series: 47 (shaft @ 24x40 mm; arbre @ 24x40 mm;
Welle @ 24x40 mm; eje @ 24x40 mm;

albero @ 24x40 mm)

A7 HT - 47 SS - 66 - 66 HP - 66 HT - 66 SS
motor-moteur-Motor-motore: MEC 132

yA#1- %) motor-moteur-Motor-motore: 56C - 145TC (1,5 to 4 HP)

for electric motors-pour moteurs électriques
fir Elektromotoren-para motores eléctricos
per motori elettrici: WW pumps (1,5 to 3 HP)

ZFWWE

USA for electric motors 56C

Series: 47 - 47 HT - 47 SS - 66 - 66 HT - 66SS
motor-moteur-Motor-motore: MEC 100 - 112

pour moteurs électriques 56C
fur Elektromotoren 56C

Series: 47 (shaft @ 24x30 mm; arbre @ 24x30 mm;
Welle @ 24x30 mm; eje @ 24x30 mm;

albero @ 24x30 mm)

motor-moteur-Motor-motore: MEC 132

y{cylop

para motores eléctricos 56C
per motori elettrici 56C
Mod. W 905 A - WW 906 A - WW 907 A

for gasoline engine - shaft 3/4”

Series: 48
motor-moteur-Motor-motore: MEC 160

‘ 2G203

pour moteur thermique - arbre diam. 3/4”
Fir Benzinmotor - Wellendurchm. 3/4”

WL Series: 77 - 62

para motor de gasolina - Eje diam. 3/4”

Series: 61

| ZGa25

per motore a benzina - albero diam. 3/4”

Series: 51
motor-moteur-Motor-motore: MEC 90

‘ ZGWW75

Mod.: WW 906 C - 907 C - 909 C - TT 1508 C - 1510 C
1511 C-1512C-1513C

Series: 51

IGWW94
‘ < motor-moteur-Motor-motore: MEC 100

for gasoline engine - shaft 1”
pour moteur thermique - arbre diam. 1”

motor-moteur-Motor-motore: 56C

| ZG56C

v41e] )W Fir Benzinmotor - Wellendurchm. 1”

motor-moteur-Motor-motore: 145TC

| ZG145TC

para motor de gasolina - Eje diam. 1”7

yA kY[l motor-moteur-Motor-motore: 184TC

per motore a benzina - albero diam. 1”

yAcyAK) (| motor-moteur-Motor-motore: 213TC

Mod.: WW 935-944

for gasoline engine - shaft 1”

pour moteur thermique - arbre diam. 1”
Fir Benzinmotor - Wellendurchm. 1”
yAcle[LAEY para motor de gasolina - Eje diam. 1”
per motore a benzina - albero diam. 1”

Mod.: WW 935-944
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Pressure
S

HIGH PRESSURE HOSES
TUYAUX HAUTE PRESSION
HOCHDRUCKSCHLAUCHE
MANGUERAS DE ALTA PRESION
TUBI ALTA PRESSIONE

Description
Description
Beschreibung
Descripcion
Denominazione

COD.

8m. - 5/16” (standard for BOX JET - QUIKY 11/70 - 8/90)
16m. - 5/16” (special for BOX JET - QUIKY 11/70 - 8/90)
8m. - 1/4” (standard for QUIKY 10/100 - T series)

16m. - 1/4" (special for QUIKY 10/100 - T series)

8m. - 1/4” (standard for IP series)

8m. - 1/4” (standard for IPX series)

8m. - 5/16” (standard for TX - TSX series)

12m. - 5/16" (special for TX - TSX series)

8m. - 1/4” (standard for TX300 series)

15m. - 5/16” (standard for TX500 series)

8m. - R1

8m. - R2

10m. - R1

10m. - R2
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REDUCTION GEAR FOR PETROL ENGINES
RIDUTTORE PER MOTORI A SCOPPIO

SSE1507 - 1509 - 1411 - 1413 -1414 - W70 - W71 - W91 W97 ACME - ASPERA MOTORS
W98 - W99 - W112 - W124 - W130 - WS137 - W140 WS149 BRIGGS & STRATTON - CO.TI.EMME.
W150 - W170 - 1521 - T531 - T721 - 1731 EL2007 EL2009 - EL1411 HONDA - INTERMOTOR

EL1413 - HT6007 - HT6008 - HT6311 - HT6313 LOMBARDINI - RUGGERINI

REDUCTION GEAR FOR PETROL ENGINES
RIDUTTORE PER MOTORI A SCOPPIO

PUMPTYPE INPUT R.PM. REDUCTION MOTORS ENGINE HP
TIPO POMPA GIRI/MIN.ENTRATA | RATIO RAPP. MOTORI POTENZA HP

WS82 - W§92 - WS101 - WS102 - WS131 - W§132 ACME - ASPERA MOTORS
WS§133 - WS151 - WS152 - WS171 - WS162 - WS201 WS202 3100 1:22 BRIGGS & STRATTON - CO.TI.EMME. 718
t HONDA - INTERMOTOR )

SSE1513 - SSE1515 - SSE1518 - SSE1521
HT4715 - HT4718 - HT4723 LOMBARDINI - RUGGERINI
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REDUCTION GEAR FOR ELETRIC ENGINES
RIDUTTORE PER MOTORI ELETTRICI

PUMP TYPE
TIPO POMPA

MOTORS
MOTORI

INPUT R.P.M.
GIRI/MIN. ENTRATA

REDUCTION
RATIO RAPP.

HP 5,5 (B3-B14)

1450

GEAR BOX FOR TRACTOR P.T.O. (1" 3/8)
MOLTIPLICATORE PER P.d.F. TRATTORE

M.- P.T.O.

-

I
:

.

C)
#28M-an

‘f{ o

/

PUMP TYPE
TIPO POMPA

MULTIPLICATION
RATIO RAPP.

INPUT R.P.M.
GIRI/MIN. ENTRATA

W92 - W101 - W131 - W132
W151 - W162 - W201

1,9:1

550
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High Pressure
Cleaners

Portable cleaners
Professional portable cleaners
Professional cleaners
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INTERPUMP GROUP




ners

ﬁable

PORTABLE HIGH PRESSURE CLEANERS
NETTOYEURS PORTABLES

TRAGBARE HOCHDRUCKREINIGER
HIDROLIMPIADORAS PORTATILES
IDROPULITRICI PORTATILI

(CleanMatic)

GREEN o JET




INTERPUMP GROUP

PUMP DATA - DONNEES POMPE

PUMPENDATEN - DATOS BOMBA - DATI POMPA

MOTORENDATEN - DATOS MOTOR - DATI MOTORE

MOTOR DATA - DONNEES MOTEUR

Max. Pressure - Pression
Model Flow rate =l FRREE e r.p.m. | input power singlephase
Modéle Débit with/avec with/avec |tr./min.|puissance absorbée monophase
Modell Forderleistung mit/con mit/con u.p.m. | aufnahmeleistung wechselstrom
Modelo Caudal ROTATING | STANDARD | r/min. |potencia absorbida monofasico
Modello Portata NOZZLE NOZZLE | g/min. | potenza assorbita monofase
I/min. (GU';:‘) E.W.bar E.W.ps.i.| bar p-S.i. kW V. A. Hz.
CL10K 7 1.85 150 | 2150 80 1160 | 3400 1,60 100 15 60
CL11K 7 1.85 160 | 2300 90 1300 | 3400 1,75 120 15 60
CL22K 7 1.85 160 | 2300 90 1300 | 2800 1,75 230 | 7,5 50
CL24K 7 1.85 160 | 2300 90 1300 | 2800 1,75 240 | 7,5 50
CL26K 7 1.85 160 | 2300 90 1300 | 3400 1,75 208/230| 7,5 60
CL10 7 1.85 150 | 2150 80 1160 | 3400 1,60 100 15 60
CL11 7 1.85 160 | 2300 90 1300 | 3400 1,75 120 15 60
CL22 7 1.85 160 | 2300 90 1300 | 2800 1,75 230 | 7,5 50
CL24 7 1.85 160 | 2300 90 1300 | 2800 1,75 240 | 7,5 50
CL26 7 1.85 160 | 2300 90 1300 | 3400 1,75 208/230| 7,5 60
GX10K 7 1.85 150 | 2150 80 1160 | 3400 1,60 100 15 60
GX11K 7 1.85 160 | 2300 90 1300 | 3400 1,75 120 15 60
GX22K 7 1.85 160 | 2300 90 1300 | 2800 1,75 230 | 7,5 50
GX24K 7 1.85 160 | 2300 90 1300 | 2800 1,75 240 | 7,5 50
GX26K 7 1.85 160 | 2300 90 1300 | 3400 1,75 208/230| 7,5 60
GX10 7 1.85 150 | 2150 80 1160 | 3400 1,60 100 15 60
GX11 7 1.85 160 | 2300 90 1300 | 3400 1,75 120 15 60
GX22 7 1.85 160 | 2300 90 1300 | 2800 1,75 230 | 7,5 50
GX24 7 1.85 160 | 2300 90 1300 | 2800 1,75 240 | 7,5 50
GX26 7 1.85 160 | 2300 90 1300 | 3400 1,75 208/230| 7,5 60
BT10 7 1.85 150 | 2150 80 1160 | 3400 1,60 100 15 60
BT11 7 1.85 160 | 2300 90 1300 | 3400 1,75 120 15 60
BT22 7 1.85 160 | 2300 90 1300 | 2800 1,75 230 | 7,5 50
BT24 7 1.85 160 | 2300 90 1300 | 2800 1,75 240 | 7,5 50
BT26 7 1.85 160 | 2300 90 1300 | 3400 1,75 208/230( 7,5 60

E.W. bar/p.s.i. = EQUIVALENT WASHING impact in bar/p.s.i.
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ﬂo/able Professional

ners

PORTABLE PROFESSIONAL HIGH PRESSURE CLEANERS
NETTOYEURS PROFESSIONNELS PORTABLES
TRAGBARE PROFESSIONNELLE HOCHDRUCKREINIGER
HIDROLIMPIADORAS PROFESIONALES PORTATILES
IDROPULITRICI PROFESSIONALI PORTATILI




INTERPUMP GROUP

PUMP DATA - DONNEES POMPE MOTOR DATA - DONNEES MOTEUR
PUMPENDATEN - DATOS BOMBA - DATI POMPA | MOTORENDATEN - DATOS MOTOR - DATI MOTORE
Max. Pressure - Pression
Model Flow rate Ll el i r.p.m. |  inputpower singlephase
Modéle Débit with/avec with/avec [tr./min.|puissance absorbée monophase
Modell Foérderleistung mit/con mit/con u.p.m. | aufnahmeleistung wechselstrom
Modelo Caudal ROTATING | STANDARD | r/min. | potencia absorbida monofasico
Modello Portata NOZZLE NOZZLE | g/min. | potenza assorbita monofase
I/min. (Gugr) E.W.bar E.W.ps.i.| bar p-s.i. kW V. A. Hz.
F122 7 1.85 160 | 2300 90 1300 | 2800 1,58 230 | 7,6 50
F124 7 1.85 160 | 2300 90 1300 | 2800 1,58 240 7 50
X161 8 2.11 135 | 1900 65 940 | 1700 1,40 100 15 60
X230 8 2.11 145 | 2000 70 1000 | 1700 1,68 230 | 7,8 60
X117 8 2.11 145 | 2000 70 1000 | 1700 1,53 115 12 60
X117 S 8 2.11 145 | 2000 70 1000 | 1700 1,53 115 12 60
X220 8 2.11 145 | 2000 70 1000 | 2800 1,58 230 | 7,6 50
X220 S 8 2.11 145 | 2000 70 1000 | 2800 1,58 230 | 7,6 50
X240 8 2.11 145 | 2000 70 1000 | 2800 1,58 240 7 50
X240 S 8 2.11 145 | 2000 70 1000 | 2800 1,58 240 7 50
8/70 8 2.11 145 | 2000 70 1000 | 2800 1,68/1,64 101401 82/8 | 50
11/50 11 2.9 100 | 1500 50 725 | 2800 1,68/1,64 |201/401| 82/8 | 50
8/90 8 2.11 160 | 2300 90 1300 | 2800 1,86 1B01/401| 8,6/84 | 50
TURBO 15 8 2.11 120 | 1750 55 800 | 2800 1,36 100 15 50
TURBO19 8 2.11 130 | 1850 60 870 | 1700 1,40 100 15 60
TURBO 21 8 2.11 145 | 2000 70 1000 | 1700 1,58 115 15 60
11/70 11 2.9 145 | 2000 70 1000 | 2800 2,20 801/401110,5/9.5| 50
8/90 8 2.11 160 | 2300 90 1300 | 2800 2,20 201/2401110,5/9.5| 50
10/100 10 2.64 170 | 2450 | 100 | 1450 | 2800 2,65 101401 (12/115| 50

E.W. bar/p.s.i. = EQUIVALENT WASHING impact in bar/p.s.i.
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/ ssional

ners

PROFESSIONAL HIGH PRESSURE CLEANERS
NETTOYEURS PROFESSIONNELS
PROFESSIONELLE HOCHDRUCKREINIGER
HIDROLIMPIADORAS PROFESIONALES
IDROPULITRICI PROFESSIONALI

WITH TOTAL STOP
AVEC STOP TOTAL
MIT TOTAL STOP

CON STOP TOTAL
CON TOTAL STOP

PUMP DATA - DONNEES POMPE MOTOR DATA - DONNEES MOTEUR
PUMPENDATEN - DATOS BOMBA - DATI POMPA MOTORENDATEN - DATOS MOTOR - DATI MOTORE

Model Flow rate Druck - Presion - Pressione| ., 1\ | input power singlephase threephase

Modéle Débit with/avec with/avec |tr./min.|puissance absorbée monophase triphase
Modell Forderleistung mit/con mit/con u.p.m. | aufnahmeleistung | wechselstrom drehstrom
Modelo Caudal ROTATING | STANDARD | r/min. | potencia absorbida monofasico trifasico
Modello Portata NOZZLE NOZZLE |g/min. | potenza assorbita monofase trifase

MHHMH 2800 201 | 13 | '
4003
IP 170 3.43 170 2800 . 5

E.W. bar/p.s.i. = EQUIVALENT WASHING impact in bar/p.s.i.

92




WITHOUT TOTAL STOP
SANS STOP TOTAL
OHNE TOTAL STOP
SIN STOP TOTAL
SENZA TOTAL STOP

OPTIONAL:

HOSE REEL

ENROULEUR DE TUYAU
SCHLAUCHTROMMEL
ENROLLADOR DE MANGUERA
AVVOLGITUBO “

1
b

t o

PUMP DATA - DONNEES POMPE MOTOR DATA - DONNEES MOTEUR
PUMPENDATEN - DATOS BOMBA - DATI POMPA MOTORENDATEN - DATOS MOTOR - DATI MOTORE
Max. Pressure - Pression
Model Flow rate Slmelie - Ubadien - recdin e r.p.m. | input power singlephase threephase
Modéle Débit with/avec with/avec |tr./min.|puissance absorbée monophase triphase
Modell Forderleistung mit/con mit/con u.p.m. | aufnahmeleistung wechselstrom drehstrom
Modelo Caudal ROTATING | STANDARD | r/min. | potencia absorbida monofasico trifasico
Modello Portata NOZZLE NOZZLE |g/min. | potenza assorbita monofase trifase
I/min. %L;Jls,zl) E.W.bar EW.p.s.i.| bar p-S.i. kW V. A. Hz. V. A. Hz.
1890 8 2.11 160 | 2300 | 90 | 1300 | 2800 2,20 W01/2401) 10595 | 50 -
T10°100 10 2.64 170 | 2450 | 100 | 1450 | 2800 2,65 w11 12ms | 50 -
T11120 11 2.9 210 | 2950 | 120 | 1740 | 2800 2,90 : : - | D03 | 89/52 | 50
TX10130| 9,5 2.5 230 | 3200 | 130 | 1885 | 1400 3,20 W1/2401) 147136 | 50 -
TX12100| 12 3.17 170 | 2450 | 100 | 1450 | 1400 3,20 W1/2401 [ 147136 | 50 = =
TX12¢140| 12 3.17 245 | 3450 | 140 | 2030 | 1400 3,80 - - | BeM03 | 12572 | 50
TX14120| 14 3.69 210 | 2950 | 120 | 1740 | 1400 3,80 - - - | Bee3| 125772 | 50
TX13180| 13 3.43 310 | 4400 | 180 | 2610 | 2800 5,00 - - 2303|158 | 50
TX15150| 15 3.96 260 | 3700 | 150 | 2175 | 2800 5,00 - - - gggg &,25 50
TX17130| 17 4.5 230 | 3200 | 130 | 1885 | 2800 5,00 - - |415-3| 85 | 50
TX951 11,5 3.04 170 | 2450 | 103 | 1500 | 1700 3,20 220-1| 15,5 | 60 = -
TX954 13,6 3.6 160 | 2300 | 90 | 1300 | 1700 3,20 220-1| 15,5 | 60 - -
TX956 13 3.43 250 | 3550 | 145 | 2100 | 1700 4,60 - = - [220-3| 16,5 | 60
X957 15,9 4.2 145 | 2100 | 76 | 1100 | 1700 3,20 220-1| 15,5 | 60 - -
TX961 15 3.96 260 | 3700 | 150 | 2175 | 3400 5,00 = = - | 03303 | 158092 | 60

E.W. bar/p.s.i. = EQUIVALENT WASHING impact in bar/p.s.i.
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PROFESSIONAL HIGH PRESSURE CLEANERS
NETTOYEURS PROFESSIONNELS
PROFESSIONELLE HOCHDRUCKREINIGER
HIDROLIMPIADORAS PROFESIONALES
IDROPULITRICI PROFESSIONALI

OPTIONALS:
* TOTAL STOP

* HOSE REEL
ENROULEUR DE TUYAU
SCHLAUCHTROMMEL
ENROLLADOR DE MANGUERA
AVVOLGITUBO

PUMP DATA - DONNEES POMPE MOTOR DATA - DONNEES MOTEUR
PUMPENDATEN - DATOS BOMBA - DATI POMPA MOTORENDATEN - DATOS MOTOR - DATI MOTORE
Model Flow rate DI o GG o ARG input power singlephase threephase

Modéle Débit with/avec with/avec |tr./min.|puissance absorbée monophase triphase

Modell Forderleistung mit/con mit/con u.p.m. | aufnahmeleistung wechselstrom drehstrom

Modelo Caudal ROTATING | STANDARD | r/min. |potencia absorbida monofasico trifasico

Modello Portata NOZZLE NOZZLE | g/min. | potenza assorbita monofase trifase
G.PM

Imin.  (USA) |EW.bar EW.psi.| bar  p.s.i. V. Hz. V.

A. A.
iex10-130] 5 | 25 | 230 200 [ 130 1ems [ 1400 ] 82 [mou] var [ 50 | - |
iex12-100] 12| a.17_| 170 | 2450 | 100 | vaso [1ao0 | 32 [01136 [ s0 | - |
iex12-140 12| a7 | 245 | as0 | vao [ 2030 [1a00 | 38 | - | - | - |zwaras
iex1a<120] 14 | a9 | 210 | 2950 120 [ 1740 [1ao0 | ag | - | - | - |43 72
iex13-180] 13 | a.63 | 310 | 400 | 180 [ 2610 [zmo0 | s | - | - | - |3 1ss
Iex15-150] 15 | a6 | 260 3700 |50 [ av7s [am0 | s | - | - | - |43 %2
iexi7-130] 17 | 45 | 230 | 200 | 130 | vses [amo0 | s | - | - | - |4153 5
“iexos1 | 115 | 304 | 170 | 450 [ 103 | 1500 [ 1700 | 32 [mor[1s5] e0 | - | -
“iexosa | 195 | 36 | 160 | 2300 | 90 | 1300 [1700 | 32 |15 e0 | - | -
“iexoss | 13 | a3 | 250 | asso | vas [ 2v00 [1700 | a6 | - | - | - [mws]res
“iexos7 | 159 | 42 | 1as 2100 | 76 | vioo [100 | 32 [mor|1ss] e0 | - | -
[iexos1 | 15 | a5 | 260 |00 150 | av7s [aso0 | 5 | - | - | - ||

E.W. bar/p.s.i. = EQUIVALENT WASHING impact in bar/p.s.i.




OPTIONALS:
* TOTAL STOP

* HOSE REEL
ENROULEUR DE TUYAU
SCHLAUCHTROMMEL
ENROLLADOR DE MANGUERA
AVVOLGITUBO

PUMP DATA - DONNEES POMPE MOTOR DATA - DONNEES MOTEUR
PUMPENDATEN - DATOS BOMBA - DATI POMPA MOTORENDATEN - DATOS MOTOR - DATI MOTORE
Max. Pressure - Pression
Model Flow rate LU i e Sl r.p-m. input power singlephase threephase
Modéle Débit with/avec with/avec [tr./min.|puissance absorbée monophase triphase
Modell Forderleistung mit/con mit/con u.p.m. | aufnahmeleistung wechselstrom drehstrom
Modelo Caudal ROTATING | STANDARD | r/min. | potencia absorbida monofasico trifasico
Modello Portata NOZZLE NOZZLE | g/min. | potenza assorbita monofase trifase
I/min. ?l;J'S’:\'I) E.W.bar EW.ps.i.| bar p-s.i. kW V. A. Hz. V. A. Hz.
TSX10¢130| 9,5 2.5 230 | 3200 | 130 | 1885 | 1400 3,2 230-1| 14,7 | 50 - -
TSX12¢100] 12 | 3.17 | 170 | 2450 | 100 | 1450 | 1400 3,2 24011136 | 50 | - -
TSX12¢140 12 3.17 | 245 | 3450 | 140 | 2030 | 1400 3,8 - - - |230-3| 12,5 50
TSX14¢120 14 | 3.69 | 210 | 2950 | 120 | 1740 | 1400 3,8 - - - |4003] 7,2 | 50
TSX13¢180| 13 3.43 | 310 | 4400 | 180 | 2610 | 2800 5 - - - |230-3| 15,8 | 50
TSX15¢150, 15 3.96 | 260 | 3700 | 150 | 2175 | 2800 5 - - ' :283 194,25 | 50
TSX17130| 17 4.5 230 | 3200 | 130 | 1885 | 2800 5 = = - |415-3| 8,5 | 50
TSX951 11,5 3.04 170 | 2450 | 103 | 1500 | 1700 3,2 220-1| 15,5 | 60 - -
TSX954 | 13,6 3.6 160 | 2300 | 90 | 1300 | 1700 3,2 220-1| 15,5 | 60 - -
TSX956 13 3.43 250 | 3550 | 145 | 2100 | 1700 4,6 - - - 220-3| 16,5 | 60
TSX957 | 15,9 4.2 145 | 2100 | 76 | 1100 | 1700 3,2 220-1| 15,5 | 60 - -
TSX961 15 3.96 | 260 | 3700 | 150 | 2175 | 3400 5 - - - | M| 158092 | 60

E.W. bar/p.s.i. = EQUIVALENT WASHING impact in bar/p.s.i.

95



ssional
ners

PROFESSIONAL HIGH PRESSURE CLEANERS
NETTOYEURS PROFESSIONNELS
PROFESSIONELLE HOCHDRUCKREINIGER
HIDROLIMPIADORAS PROFESIONALES
IDROPULITRICI PROFESSIONALI

WITH TOTAL STOP AND
HOSE REEL

AVEC STOP TOTAL ET
ENROULEUR DE TUYAU

MIT TOTAL STOP UND
SCHLAUCHTROMMEL

CON STOP TOTAL Y
ENROLLADOR DE MANGUERA

CON TOTAL STOP E
AVVOLGITUBO

PUMP DATA - DONNEES POMPE MOTOR DATA - DONNEES MOTEUR

PUMPENDATEN - DATOS BOMBA - DATI POMPA MOTORENDATEN - DATOS MOTOR -

Model Flow rate Druck - Presion - Pressione| ., 1\ | input power singlephase

Modéle Débit with/avec with/avec |tr./min.|puissance absorbée monophase

Modell Foérderleistung mit/con mit/con u.p.m. | aufnahmeleistung |  wechselstrom

Modelo Caudal ROTATING | STANDARD in. | potencia absorbida monofasico
Modello Portata NOZZLE NOZZLE |g/min. | potenza assorbita monofase

I/min. USA) E.W.bar EW.p.s.i.| bar

DATI MOTORE

threephase
triphase
drehstrom
trifasico
trifase

275 | 4000 2320 4,6 2303
! 400-3
230-3| 17,8
14-180 4400 400-3 | 10,7 50

E.W. bar/p.s.i. = EQUIVALENT WASHING impact in bar/p.s.i.




WITH TOTAL STOP AND HOSE REEL

AVEC STOP TOTAL ET ENROULEUR DE TUYAU

MIT TOTAL STOP UND SCHLAUCHTROMMEL ,
CON STOP TOTAL Y ENROLLADOR DE MANGUERA//
CON TOTAL STOP E AVVOLGITUBO

PUMP DATA - DONNEES POMPE MOTOR DATA - DONNEES MOTEUR
PUMPENDATEN - DATOS BOMBA - DATI POMPA MOTORENDATEN - DATOS MOTOR - DATI MOTORE
Max. Pressure - Pression
Model Flow rate AL <= A 1 = A O r.p.m. | input power singlephase threephase
Modéle Débit with/avec with/avec |tr./min.|puissance absorbée monophase triphase
Modell Forderleistung mit/con mit/con u.p.m. | aufnahmeleistung wechselstrom drehstrom
Modelo Caudal ROTATING | STANDARD | r/min. |potencia absorbida monofasico trifasico
Modello Portata NOZZLE NOZZLE | g/min. | potenza assorbita monofase trifase
I/min. (CL;JE,T) E.W.bar E.W.ps.i.| bar p-s.i. kW V. A. Hz. V. A. Hz.
230-3 | 25,5
15-200 | 15 3.96 | 340 | 4950 | 200 | 2900 | 1450 7,5 - - - 50
400-3 | 14,3
o 230-3| 25,5
- 18 4.75 | 290 | 4200 | 170 | 2465 | 1450 7,5 - - " |400-3| 14,3 50
230-3| 25,5
21-150 | 21 5.55 | 260 | 3700 | 150 | 2175 | 1450 7,5 - - 14003 | 143 50
230-3| 29,0
15-250 | 15 3.96 | 425 | 6150 | 250 | 3625 | 1450 8,9 - - © 4003 | 16,5 50
230-3| 29,0
21-200 | 21 5.55 | 340 | 4950 | 200 | 2900 | 1450 8,9 - - = | 400-3| 16,5 50

E.W. bar/p.s.i. = EQUIVALENT WASHING impact in bar/p.s.i.
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Accessories in Kit

Accessories in Kit for models:

Blue Time - Clean Matic - Green Jet
Big Bang - Formula - Gong - Flash
Box Jet - Quiky

Accessories in Kit for models:
IP-T-TX-IPX-TSX - TX300 - TX500

Lance Kits for Interpump Cleaners

99
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Aglsessories
Kit

ACCESSORIES IN KIT
ACCESSOIRES EN KIT
ZUBEHOR IN KIT
ACCESORIOS EN KIT
ACCESSORI IN KIT

FOR MODELS:
BLUE TIME e CLEAN MATIC ¢ GREEN JET ¢ BIG BANG
FORMULA » GONG ¢ FLASH ¢ BOX JET ¢ QUIKY

ZBRUSHKIT ZSANDKIT ZDRAINKIT

4

BRUSHKIT SANDBLASTING KIT DRAIN CLEANING KIT
BROSSE ROTATIVE KIT DE SABLAGE KIT DEBOUCHEUR
BURSTENKIT SANDSTRAHLKIT ' ROHRREINIGUNGSKIT
CEPILLO ROTATIVO KIT ARENACION KIT LIMPIEZA TUBERIAS
SPAZZOLA ROTANTE KIT PER SABBIARE KIT PULIZIA TUBAZIONI

ZFOAMKIT INTERFOAM WALLKIT CARTKIT 3

FOAMER FOAM DETERGENT WALL BRACKET FOR - POUR - FUR - PARA - PER:
LANCE A MOUSSE DETERGENT MOUSSANT COSOLE MURALE
SCHAUMLANZE SCHAUMLANZE WANDHALTERUNG * BOXJET » QUIKY » FORMULA 99
LANZA ESPUMA DETERGENTE ESPUMOGENO SOPORTE MURAL * GONG ¢ FLASH
LANCIA SCHIUMA DETERGENTE SCHIUMOGENO SUPPORTO PENSILE




AgGlsessories
Kit

FOR MODELS:
[PoTeTXe|PXeTSX e TX300

ZTXBRUSH ZTXSAND

BRUSHKIT SANDBLASTING KIT
BROSSE ROTATIVE KIT DE SABLAGE
BURSTENKIT SANDSTRAHLKIT
CEPILLO ROTATIVO KIT ARENADOR
SPAZZOLA ROTANTE TESTINA SABBIANTE
ZTXFOAM INTERFOAM

FOAMER _ FOAM DETERGENT
LANCE A MOUSSE DETERGENT MOUSSANT
SCHAUMLANZE SCHAUMDETERGENT
LANZA PARA ESPUMA DETERGENTE ESPUMOGENO

LANCIA SCHIUMA DETERGENTE SCHIUMOGENO

101

ZTXDRAIN

DRAIN CLEANING KIT
KIT DEBOUCHEUR
SANDSTRAHLKIT

KIT LIMPIEZA TUBERIAS
KIT PULIZIA TUBAZIONI

ZTXAVV (1eTXeTSX)
ZIPXAVV (rx)

HOSE REEL
ENROULEUR DE TUYAU
SCHLAUCHTROMMEL
ENROLLADOR DE MANGUERA
AVVOLGITUBO



/ce Kits

Interpump Cleaners

LANCE KITS FOR INTERPUMP CLEANERS

KITS DE LANCES POUR NETTOYEURS INTERPUMP
STRAHLROHR-SATZE FUR INTERPUMP-HOCHDRUCKREINIGER
KITS DE LANZAS PARA HIDROLIMPIADORAS INTERPUMP

KIT LANCE PER IDROPULITRICI INTERPUMP

MULTIFUNCTION NOZZLE HOLDERS KIT - PORTE-BUSES MULTIFONCTION KIT
MULTIFUNKTIONSDUSENHALTER KIT - PORTABOQUILLAS KIT - PORTA UGELLI KIT

ZVARIOK
ZTXREG

MULTIREG KIT « ZHREG (BOX JET - QUIKY) © ZTXREG (IP-T-TX-TSX-IPX-TX300-TX500 SERIES)
VARIOJET KIT « zZVARIOK (BLUE TIME - CLEAN MATIC - GREEN JET - BIG BANG - FLASH - FORMULA - GONG)

ROTATING NOZZLE KIT - BUSES ROTATIVES KIT
ROTIERENDE DUSEN KIT - BOQUILLAS ROTATIVAS KIT - UGELLI ROTANTI KIT

ZTXROK ZROTINK

by

WO . [
s .

S~

ROTOTEK KIT « zZHROK (BOX JET - QUIKY) * ZTXROK (IP-T-TX-TSX-IPX-TX300-TX500 SERIES)
ROTOCLEAN KIT « ZROTINK (BLUE TIME - CLEAN MATIC - GREEN JET - BIG BANG - FLASH - FORMULA - GONG)




Lagflce Kits
Interpump Cleaners

LANCES COMPLETE WITH MULTIREG - LANCES COMPLETES AVEC MULTIREG - LANZEN KOMPLETT
MIT MULTIREG - LANZAS COMPLETAS DE MULTIREG - LANCE COMPLETE CON MULTIREG

ZTXLANCM

ZSETLANC

ZTLANCM

ZSETLANC Box JeT - Quiky) « ZTLANCM (1P - T SERIES)
ZTXLANCM (1X - TSX - IPX - TX300 - TX500 SERIES)

LANCES COMPLETE WITH ROTOTEK - LANCES COMPLETES AVEC ROTOTEK - LANZEN KOMPLETT
MIT ROTOTEK - LANZAS COMPLETAS DE ROTOTEK - LANCE COMPLETE CON ROTOTEK

ZTXLANCR

ZHLANCR

ZHLANCR Box Jer - Quiky) « ZTLANCR (P - T SERIES)
ZTXLANCR (1 - TSX - IPX - TX300 - TX500 SERIES)




Technical data are indicatives and subjet to changes without notice.
Les données techniques sont indicatives et peyvent étre modifiées sans préavis.
Technische Daten sind orientierend. Anderungen vorbehalten.
Los datos tecnicos son indicativos y pueden ser modificados sin aviso.
1 dati tecnici sono indicativi e possono essere modificati senza preavviso.





